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Zusters op missie. Zuster Walburgis Van Quekelberghe, zuster Re nildis Van Puyvelde « 


zuster Jean-Fdouard Siebens verkennen de omgeving van Feshi, 1956. Foto AAH 
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Ll Vrouwen op het katholieke missietoneel 
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Les Missions Catholiques: tijdschrift ter promotie van de katholieke missionering. 
KADOC 


Na eeuwen van figureren in de marge, kregen vrouwen in de negen 
tiende eeuw een rol toebedeeld op het Europese missietoneel!. De industri 
alisatie en de kolonisatiebewegingen lagen aan de grondslag van een nieuwe 
golf van missionering. De herleving, van de katholieke missiebeweging, deed 
zich voor in het kader van een algemeen religieus reveil”. Het katholicisme 
maakte via zijn missieambities aanspraak op het ‘ware’ universalisme, als 
antwoord op de moderne ideologieën. Alleen een volledig, kacholieke sa 
menleving kon garanties bieden voor een harmonieuze vrede en een uni 
verseel geluk. De katholieke missiebeweging, beoogde de herkerstening, op 
wereldschaal in de praktijk te brengen. Ze voelde daarbij de hete adem van 


de protestantse zendingsbeweging, in de nek. 


Verklaringen voor het ‘gesluierde missteverleden’ van vrouwen in de ec uwen voordien in 
CC, DUJARDIN, ‘Gender: een beloftevolle invalshoc k’, 276-279 
CC, DUJARDIN, Missione ring en moderniteit, A9 A 


Opvallend was hoe één van de meest geseculariseerde landen, met 
name Frankrijk, het voortouw nam in die relance. In 1822 kwam in Lyon 
het Oeuvre de la Propagation de la Foi tot stand. Het werk stelde zich tot doel 


giften voor de katholieke missies te verzamelen en gelovigen te informeren 


over de vooruitgang van het missiewerk overal ter wereld. Het werk gaf 


vanaf 1823 het tijdschrift Les Annales uit en vanaf 1868 het meer popu- 
laire en geïllustreerde Les Missions Catholiques. Vooral dit laatste tijdschrift 
werd in meerdere Europese landen verspreid en bevorderde het ontstaan 
van nieuwe missionaire religieuze instituten’. Het romantische beeld van 
pittoreske overzeese gebieden en de uiteenzettingen over de in alle opzichten 
meelijwekkende volkeren die er leefden, wekten een elan van sentimentele 
liefdadigheid“. Missiecongregaties kwamen tot stand. Oude priestercongre- 
gaties namen hun vroegere missie-activiteiten weer op. Nieuwe religieuze 
instituten dienden zich met veel enthousiasme aan voor de missies. 

Vooral jonge vrouwelijke religieuze instituten werden tussen circa 
1810 en 1860 aangezocht voor nieuwe missie-initiatieven. De zusters van 
Sint-Jozef van Cluny waren in 1807 opgericht door Anne-Marie Javouhey en 
legden zich in Parijs toe op het meisjesonderwijs. De jonge Franse congrega- 
tie vestigde zich op vraag van de Franse overheid tussen 1817 en 1824 in de 
Franse koloniale gebieden Ile de Bourbon, Guadeloupe en Martinique. Ze 
kreeg er de opdracht het onderwijs aan dochters van kolonialen te verstrek 
ken en in tweede instantie ook tegemoet te komen aan de vraag naar onder- 
wijs van autochtonen’. De in 1800 opgerichte dames van het Heilig Hart 
stuurden van het begin van de jaren 1820 missionarissen naar de Verenigde 
Staten om er het geprezen Franse pensionaatmodel te implementeren®. Ge- 
lijkaardige voorbeelden zijn terug te vinden in België. De zusters van Onze- 
Lieve-Vrouw van Namen, een congregatie die in 1807 gesticht was door 
Julie Billiart, vestigde zich in 1840 op vraag van de plaatselijke bisschop 
in het Amerikaanse Cincinnatti om er onderwijs in te richten’. De zusters 
van de Heilige Maria, ook met moederhuis in Namen en in 1819 gesticht, 
stuurden in 1863 missiezusters naar de Verenigde Staten, meer bepaald naar 
het bisdom Buffalo®. Belgische missionarissen, mannen en vrouwen, wa- 
ren overzee actief, maar van echte Belgische missies was er voorlopig geen 
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PRUDHOMME, Stratégie missionnaire, 3-9; L. VINTS en Z. AZIZA ETAMBALA, 
100 jaar zusters van Liefde J.M., 15. 

LJ. PIROTTE, ‘Revues missionnaires’, 50. 

EE. DUFOURCQ, ‘Les implantations hors d'Europe’, 21-31; P DELISLE, C ‘ongrégations 
enscignantes et missions extérieures’, 43-45; G. NEMO, ‘Vocation missionnairc!. 

°__R. ROGERS, ‘Constructing French Womanhood’, 1. 
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sprake: ze werkten er naast geestelijken van andere nationaliteiten en geen 
enkele missie was voldoende ontwikkeld om er cen cigen provincie op na 
te houden. 

Vanaf omstreeks 1860 werd de katholieke missiebeweging, krachtda 
diger en meer gestructureerd. Ze werd sterk beïnvloed door het ultramonta 
nisme, de meest radicale en conservatieve stroming binnen het negentiende 
eeuwse katholicisme. Het legde het zwaartepunt en het opperste gezag, bij 
de paus van Rome. Het centrale gezag, van de katholieke kerk slaagde er 
van zijn kant in om de in oorsprong, Franse en uit de basis gegroeide mis 
siebeweging te beheersen en onder controle te krijgen. In 1817 was doot 
Pius VI de sedert 1798 opgeheven Congregatio de Propaganda Fide hes 
opgericht”. Deze congregatie en haar opeenvolgende prefecten speelden 
vanaf circa 1860 een belangrijke rol in het centralisatieproces dat onder 
paus Leo XII (1878-1903) zijn beslag kreeg!®. Ze maakte gebruik van het 
{us commissionis: het monopolie over de toewijzing van een missiegebied 
aan een katholiek instituut!!. Zowel de afbakening van het gebied als de 
keuze van de missievereniging, kwamen toe aan het centrale gezag, in Rome. 
De Propaganda Fide hanteerde in haar centralisatiebeleid enkele duidelijke 
vuistregels: de grenzen moesten aanvaardbaar zijn voor alle partijen en een 
territorium werd toegewezen aan één priestercongregatie. Verder werd het 
principe van de subsidiariteit gehanteerd: de mannelijke missieverenigingen 
die verantwoordelijk waren voor een territorium, kregen de vrijheid om zelf 
de zuster en broedercongregaties te engageren die hun ter hulp zouden 
komen. Wel was het zo dat krachtens bepalingen van 1885 en 1901 geen 
enkele congregatie zonder goedkeuring van de Propaganda nieuwe huizen 
mocht stichten buiten het eigen diocees’. 

De priestercongregaties bepaalden dus in welke mate vrouwelijke 
relipseuzen een plaats kregen binnen het katholieke missiewerk. De gang, 
van zaken in de eerste Belgische missies van de scheutisten in Mongolië 
en de Belgische jezuïeten in West-Bengalen liet weinig, hoopvols verwach 
ten! In een evangelisatie die per definitie gericht was op een individucle 


bekering, werd de aanwezigheid van vrouwelijke religieuzen minder op 
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portuun geacht!*. Het beeld dat 
deze priestercongregaties hadden 
van het missioneringwerk, name- 
lijk het geloof verkondigen in on- 
herbergzame en gevaarlijke streken, 
was nauwelijks te verzoenen met de 
icoon van zeemzoeterige fragiliteit 
f 4 die ze toekenden aan de vrouwelijke 
bd id BR dd religieuze’. In een overzichtswerk 

kf We 9 over de missionering prees de oblaat 
Robert Streit in 1928 het nut van 
de missiezusters in alle toonaarden. 


Maar zijn beschrijvingen van de ka- 


MISSIONS AFRICAINES tholieke missiezusters waren door- 


Une Conférence sera donnée au profit de ces Missions N 
drongen van de oude negentiende 


par le R. P. VAN TRICHT, 5 tie 


le Lundi 28 Novembre 1887, A8 ',heuresdusoir.dans eeuwse perceptie. De katholieke 


In grande Salledu Gercle Catholique. 8 
PRIX DENTRÈR: 3 FRANCS zuster werd omschreven als ‘die tere 


eparfumeerde bloem’, ‘die smette- 
Affiche met aankondiging van een lezing van sep 


de jezuiet pater Van Tricht, 1887. KADOC 


loze lelie”'®, 

De moeizame vrouwelijke 
verovering van de missieruimte be- 
hoefde aldus historica Fiona Bowie geen verwondering: ‘Missionaris was 
cen mannelijk naamwoord, het verwees naar een mannelijke actor, manne- 
lijke handelingen en mannelijke actieterreinen’”. Die ‘verovering’ was aan 
protestantse zijde overigens al aan het einde van de achttiende eeuw ingezet, 
meer bepaald in de Angelsaksische wereld die ook het voortouw had geno- 
men op het vlak van de vrouwenemancipatie!®. Gehuwde vrouwen voegden 
zich in een eerste fase bij hun echtgenoten-zendelingen. Ze werden bij hun 
vertrek nog voor een deel van het huishoudelijk alaam van de missionaris 
aanzien’. Maar eens ter plaatse maakten velen zich verdienstelijk met klein- 


MW Dezelfde mentaliteit is terug te vinden bij de Nederlandse congregaties cf. J. EIJT en J. 
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schalige liefdadige initiatieven, bijbelschooltjes en dergelijke”. De inzet van 
deze pioniers plus de ijver van vrouwelijke missieverenigingen in het thuis 
land deden aan het eind van de negentiende eeuw de weerstand tegen de 
inzet van onafhankelijke vrouwelijke zendelingen wegebben. Zij ontwikkel 
den, gesteund door hun missievereniging, een eigen missionair takenpakket 
met de klemtoon op dienstverlening, aan vrouwen en kinderen”!. 

De prestaties van de Angelsaksische missies op het vlak van onderwijs 
en gezondheidszorg, bleven niet onopgemerkt. Ze beïnvloedden de houding, 
van de katholieke missieyerantwoordelijken ten aanzien van de missiezus 
ters, Het inzicht groeide dat vrouwelijke religieuzen in het missionerings 
werk wel degelijk praktisch nut konden leveren. Ze waren mogelijk zelfs 
een strategische schakel in de niet aflatende strijd tegen het protestantisme. 
Maar het was op het einde van de negentiende eeuw nog absoluut geen uit 


gemaakte zaak of zij ook geschikt waren om het donkere continent Afrika 


te betreden”. 


1.2 Leopolds Congo en de vraag naar Belgische missionarissen: 
nieuwe perspectieven geopend? 


De late betrokkenheid van België in de kolonisatiebeweging, door 
de toewijzing in 1884 van de Onafhankelijke Congostaat aan de Belgische 
koning Leopold IH hertekende de missiebeweging, te lande en opende per 
speetieven voor de vrouwelijke missionering, De weerstand tegen de aanwe 
righeid van vrouwen in het donkere hart van Afrika was evenwel groot. 

Koning Leopold II had al vanaf 1875 zijn oog, laten vallen op 
Centraal-Afrika. Diverse ‘internationale’ verenigingen werden door zijn 
toedoen opgericht. Zij gingen onder het mom van wetenschappelijke en 
humanitatre doeleinden over tot de geleidelijke bezetting, van het Congo 
pebied. De Belgische vorst ondernam ook pogingen om missionarissen 
van te trekken voor de onderneming. De organisatie van missiekaravanen 
moest de oprechtheid van zijn humanitaire bedoelingen kracht bijzetten. 
koning Leopold HL zocht onder meer toenadering, tot de missiecongregatie 


van Scheut, tot de jezuïeten en tot de trappisten van Westmalle. Maar de 
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facties waren |; : Belpi cligi 
en lauw. De Be Ipische religieuze oversten wimpelden zijn vragen 


zonder al te veel excuses af. De ove 
eel excuses af. De OVErzeese avonturen van de Belgische koning 


of protestant en ongeacht 


pda (og ri. *(| hun nationalicei 
del NN Un nationaliteit van een 
| Nn is speciale bescherming ge- 
nieten. De Belgische vorst 
stelde nu alles in het werk 
| opdat de Missionarissen 
INDEPEnoant Ì Kind die in de Onafhankelijke 
1688  q VA Dj Congostaat werden inge- 
schakeld Belgen zouden 
zijn. Zij moesten er toe 
bijdragen dat een effec- 
tieve Belgische bezetting 
van het gebied tot stand 
kwam. Dat was belangrijk 


ET beed | Aangezien de Akte van de 


ae Conferentie van Berlij 
mu nr 1. De eerste missiegebieden van de Onaf. bepaalde dat een se , 
wee macht 
vankelijke Congostaat. P VAN ZUYLEN, Lechiquier zich slechts eigenaar var 
\ aar van 


congolais. 
een gebied kon noemen 


Ik 
LE MUKOSO NGEKIEB, Les origi d 
| d N » #65 Or1gines et les débuts, 27-35: ZINTS « / 
ETAMBALA, 100 jaar zusters van Liefde J. M., 172. npe kan 


in de mate du zij het bezette en er een voldoende gezag, ontwikkelde om de 


opgelegde vrijheden te doen respecteren. 
Een concurrentiële wedijver met missionarissen van andere nationali 


teiten bepaalde de agenda. Reeds twee Franse congregaties hadden zich in de 


voorgaande jaren op vraag, van de Propaganda Fide in Centraal-Afrika geves 
tigd. Aan de paters van de | leilige Geest, beter bekend als de spiritijnen, was 
in 1865 de oude apostolische prefectuur van Congo toevertrouwd. In 1878 
was aan de witte paters de nieuw opgerichte missie van Equatoriaal Afrika 
toegewezen. Bij de start vag de Conferentie van Berlijn hadden de cong‚re 
gaties elk drie missieposten in Congo. Ook de eerste protestantse zendelin 

gen waren actief in het gebied van Beneden-Congo. In 1878 betraden de 
eerste missionarissen van de Livingstone Inland Congo Mission (L.l.M.) het 
Congolese grondgebied, een jaar later gevolgd door de Baptist Missionary 
Society of Great-Britain (B.M.S.). Vanaf 1883 richtten een aantal nieuwe 
protestantse genootschappen hun inspanningen op Congo, onder andere de 
Garenganze Evangelical 


Vmerican Baptist Foreign Mission Society (1883), de 
. Koning, 


Mission (1889) en de American / Presbyterian C „ongo Mission (1891) 
Leopold 1 wist met de steun van Rome de Belgische katholieke missiecon 
gregaties over de brug te halen. Als soeverein van de C )nafhankelijke C ‚ongo 
staat genoot hij nu een zeker aanzien. De Propaganda Fide kon het weren 
van protestantse missionarissen alleen maar toejuichen en was ook beducht 
voor een al te grote Franse invloed in het missiegebeuren. Bovendien gaf 
ze de voorkeur aan de missionering door religieuze congregaties die zij 
controleerde boven diocesane initiatieven zoals bijvoorbeeld het Afrikaans 
Seminarie”. 

De koloniale ideologie, met name de ambitie om snel het terrein te 
bezetten in combinatie met de gevoerde politiek van de Propaganda Fide in 
rake gebiedstoewijzing leidden in de volgende jaren tot een ‘verkaveling’ van 
het immense Congolese grondgebied’. De missionarissen van Scheut aan 
vaardden op hun algemene kapittel van 1887 in Erchesanhao het principe 
van de missie in Congo. Een jaar later op |I mei 1888 — richtte een decreet 
van de Propagande Fide het Apostolisch Vicariaat van Cons 
helsde heel het grondgebied van de toenmalige Onafhankelijke Con 
886 aan de witte paters was toe 


0 op. Het be 


Er Staat 


met uitzondering, van het gebied dat in 1 


vertrouwd. Daarmee werden de Franse spiritijnen de pas afgesneden. Onte 
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vredenheid over de geleverde inspanningen v 


missie die na twee jaar onderhandelingen en diplomatiek getouwtrek aan 
de seine werd toegewezen, was een strategische regio in de territoriale 
ambities van Leopold II. Het was de enige regio die in 1884 niet duidelijk 
was afgebakend. De Kwango-missie werd opgericht door het decreet lam 
anno van 8 april 1892. Ze lag buiten het vicariaat dat was toevertrouwd aan 
de congregatie van Scheut”. Deze drie missies werden in de loop van de vol- 
gende decennia zodanig herverkaveld dat in 1922 aan vijftien verschillende 


priestercongregaties een domein ter evangelisatie was toegewezen”® 
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Divisions Ecolésiastiques. 
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| ee an de scheutisten leidde ertoe 
took de jezuïeten bij de Misstonering van Congo werden betrokken. De 


Kaartje nr. 2. In 1922 was het grondgebied van Belgisch-Congo verkaveld en voor 


missionering aan vijftien verschillende priestercongregaties toegewezen. A. CORMAN 
Annuaire des missions catholiques, 1924, zp. | 
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Cf kaartje nr. 1 uit 


CL kaartje nr. 2. 


De kolonisatiebeweging, opende perspeetieven voor de Belgische 
vrouwelijke congregaties. Het feit dat zowel de protestantse zendelingen 
als de Franse missionarissen op dit punt cen stapje voor waren, verklaar 
de ‘s konings vraag, naar vrouwelijke religieuzen. Reeds in juni 1879 was 
onder de eerste groep zendelingen van de B.M.S. in Congo een ec hepaar. 
Mevrouw Combler over wie verder weinig geweten is, werd spoedig, gevolgd 
door anderen zoals bijvoorbeeld mevrouw Guiness en mevrouw Ingham 
van de L.l.M.. Van mevrouw Ingham is geweten dat ze zich bezighield met 
onderwijs en gezondheidszorg?” Toen de Onafhankelijke Congostaat eind 
1884 de plannen voor de oprichting van een hospitaal bekendmaakte, stel 
den de spiritijnen meteen de zusters van Sint-Jozef van Cluny voor. Een 
postulaat van de witte zusters, de congregatie die in 1869 was opgericht 
door kardinaal Lavigerie met het oog op de missionering van Afrika, werd 
ingeplant in Herent bij Leuven. De Belgische initiatieven lieten tot onge 
duld van Leopold Il op zich wachten. Het aanwakkeren van de anti-slaver 
nijbeweging maakte de Belgische publieke opinie op het einde van de jaren 
1880 uiteindelijk meer gevoelig voor het vrouwelijke humanitair initiatief. 
Uit de anti-slavernijconferentie die Leopold Il in de loop van 1889-1890 
samenriep in Brussel, kwamen diverse plaatselijke anti-slavernijcomités tot 
stand. Het tijdschrift Le Mouvement Antiesclavagiste, vanaf 1903 opgevolgd 
door Le Mouvement des Missions Catholiques beoogde in dezelfde lijn het 
vertrouwen en de sympathie te wekken van de Belgische bevolking voor dit 
katholieke werk bij uitstek: ‘het apostolaat van haar maagden in Belgisch 
Congo’. Vooraanstaande figuren wierpen zich op om zich persoonlijk voor 
de Belgische missionering in Congo in te zetten zoals de jonge baron Léon 
de Bethune (1864-1907)®. De Bethune, die zichzelf de ronkende titel toe 
kende van “Gezantschapssecretaris van ZM de Koning der Belgen en Voor 
zitter van het anti-slavernijcomité van het arrondissement Aalst’, pleegde 
in 1889 een boek ter promotie van de Belgische missionering in Congo. 
Daarin drukte hij de wens uit dat vele vrouwelijke congregaties ‘de krach 
tige inspanningen van de missionarissen zouden komen ondersteunen met 
hun zachte en liefdadige inzet’*®. De jonge baron bood zijn diensten aan bij 
koning, Leopold Il om de religieuze congregaties warm te maken voor het 


project”. 
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Interesse Wils ef Vanwege de „ustercongregaties zeker wel. Vooral jon 14 
Insttuten rekenden erop via de missieweg een versnelde kerkelijke smar 
te verwerven c : ’ issionai 
en dn wreed em ene label hun expansie te verzeke- 

p weerstand. Die bestond er vooral van de kant van 
de Priestercongregaties en de Belgische bisschoppen. Kardinaal Goossens 
was hie geneigd om ‘zijn’ diocesane onderwijscongregaties op te ien 
voor de missies, temeer daar er in het eigen bisdom een hele inhaalbeweging 


op het vlak van het katholiek meisjesonderwijs op het Programma stond. 


werd in de literatuur algemeen geassocieerd met wilde negerstammen, groe- 
ne verstikkende oerwouden, drukkende hitte, ontelbare insecten lor rd 

ziekten, een hard leven vol ontbering, koorts en heimwee leontes ds e 
totaal ongeschikt gebied voor blanke vrouwen uit de host) Vooral Bien 
sche argumenten werden aangehaald om die overtuiging kracht bij te zetten. 
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eind stellen aan de morele deregulering, van de blanke koloniaal en aan het 
sopenaamde ‘ménagèrevraagstuk’. Die optie alleen was niet voldoende, er 
waren grote aantallen religieuzen nodig, om de autochtone meisjes op te 
voeden, aldus de jezuïet Arthur Vermeersch in 1914 in cen pamfletachtig, 
boekje over de problematiek. Ze waren niet langer alleen onmisbaar in de 
hospitalen voor kolonialen”. Het ‘tegenhouden’ van zusters voor Congo 


werd nu een miskenning genoemd van hun idealisme en van hun ‘vrijwillig, 


levensofler voor de christelijke besc having”. 

Al met al was de vrouwelijke religieuze aanwezigheid in de Onafhan 
kelijke Congostaat bij de overheveling, aan België in 1908 zeer beperkt. Zes 
congregaties stonden de missionarissen bij in achttien van de 56 katholieke 
missteposten, In totaal werkten in april 1908 102 religieuzen aan de zijde 
van 25 priesters-missionarissen. De zusters van Liefde werkten met de 
wheutisten en de redemptoristen in vijf posten; de zusters franciscanessen 
waisteerden de scheutisten in twee posten en de franciscanen in twee posten; 
de zusters van het Ì leilig Hare van Maria van Berlaar waren de premonstra 
tenzers gevolgd naar twee van hun missievestigingen. De trappistinnen en 
trappisten werkten op twee posten samen en de witte paters en witte zusters 
op drie. Tenslotte waren er de zusters van Onze-Lieve-Vrouw van Namen 


die door de jezuïeten op drie posten in de Kwango waren ingezet”. 


. . Dal ENE | . 
1.5 Priester Xavier Temmerman en ‘zijn’ annuntiaten: 
gefnuikte missionaire ambities 1887-1898 


De eerste pogingen van de annuntiaten van Heverlee om toegang, 
te krijgen tor de missiebeweging, dateren van het einde van de negentiende 
veuw, Ze illustreren prachtig de bovengeschetste ontwikkelingen. De ver 
schillende actoren en hun tegenstrijdige visies hielden de zustergemeen 
schap in een verwarrende knoop. 

In 1887 bekwam priester Xavier Temmerman (1850-1920) enkele 
punters annonciaden van Huldenberg om in Leuven een vrije beroepsschool 
voor meisjes te beginnen in de vrijgekomen gebouwen van de vroegere rijks 
normaalschool”, ‘Toen zijn initiatief niet direct het verhoopte succes had, 
rees bij Lemmerman de idee om er een vormingshuis voor missiezusters aan 


te koppelen. De analogie met het Afrikaanse Seminarie was duidelijk. Dau 


A VERMEERSCH, Za femme congolaise. 
La femme blanche au € ong, 6 

BA. YATES, Zhe Missions, 112; |. DEWIT, 
S- 22 juni 1910, 45-61; sept, 1910, 93-103; dec. 1910, 133-144, 

Lie in verband mert dit schoolproject R. CHRISTENS, 700 jaar Heilig Hartinstituut, 


‘La religieuse missionnaire’, maart 1910 


Hi 


Vl 5/7, 56-66 


was in 1886 OPgestart in Leuven onder 
diocesane auspiciën met de bedoeling 
seculiere geestelijken voor de Congo- 
missie te vormen. Temmerman doceer- 
de er moraaltheologie“, Hij hing toen 
al de idee aan dat de missiezuster een 
cruciale schakel was in de evangelisatie 
van Congo. De initiatieven van Franse 
congregaties in België — de witte zusters 
hadden, zoals vermeld, een huis opge- 
richt in het nabijgelegen Herent — zag 
hij met lede ogen aan. 

De geestelijke wendde zich be- 
gin december 1887 tot zijn bisschop- 
pelijke overheid, kardinaal Lambertus 
Goossens, met de opmerking ar De jonge priester Xavier Temmerman 


Lavigerie de Belgische katholieken weer © directeur van het Heilig-Har- 
te snel af was en de beste elementen stituut van Heverlee had missieplan- 


zou komen wegkapen. Hij stelde voor en. KADOC 


lijke echelon in aanraking. De priester was in 1886 aangesteld tot secretaris 
van het Belgisch comité voor het priesterjubileum van Leo XIII. Hij was 
verantwoordelijk voor de Organisatie van de Belgische bnn: zn 
religieuze kunstvoorwerpen, geschonken door Belgische katholieken On 
die reden verbleef hij eind 1887, begin 1888 in Rome. In januari 1888 ging 


hij er de prefect van de Propaganda Vide kardinaal Giovanni Simeoni spre 


ken over zijn plan om cen congregatie op te richten van zusters missionaris 


sen speciaal voor de dienst in de ( )nafhankelijke C ongostaat®). Die stelde 


hem voor om de zaak verder grondig, te bestuderen. Hij suggereerde hem 


wellicht ook in contact te treden met de scheutisten volgens de gangbare 


politiek van de Propaganda Fide. 

De piste richting, de priestercongregatics leverde niets op. Sedert de 
optie htng, van het apostolisch vicariaat van Congo, hadden de Belgische 
scheutisten nog maar weinig ondernomen om de medewerking, van vrou 
welijke congregaties in Congo te bekomen. Ze liepen al helemaal niet w 


Als zij al zusters wilden aanvaarden in de 


aA 


voor het aanbod van ‘Temmerman. 


tmissie dan was het om de behoeften aan medische zorgen van de Europese 


kolonialen te lenigen. Zij hadden hiervoor een toezegging, tot samenwerking, 
; 


van de zusters van Liefde. Die openden in oktober 1888 hun missienovic iaat 


in Kwatrecht. Maar de algemeen overste Jerôme Van Aertselaer liet er geen 
twijtel over bestaan dat de Onafhankelijke Congostaat 
te beschermen. Het 


nog, onvoldoende 


was uitgebouwd om er de zwakke vrouwen afdoende 


vertrek van de eerste zusters van Liefde lag wat hem betrof nog niet in het 


verschiet”! 
Femmerman schakelde in juli 1889 opnieuw de Propaganda Fide 


in de hoop wellicht dat de congregatie nu een aantal knopen zou door 


HI, 
kader van het 


hakken. Hij betoogde dat de Belgische katholieken in het 


gangbare Europese anti-slavernijdiscours hun verantwoordelijkheid moes 


ten opnemen. De inzet van zustercongregaties liet blijkens het missieverhaal 
sur le Niger’ in het tijdschrift Les Missions Catholigqnes te wensen over ©”. De 


Msstekaravaan die in het teken stond van het vrijkopen van slavenkinderen 


Wals succesvol ware het niet aldus pater Zappa van de Missions Africaines de 
Lyon, ‘dat wij de jonge meisjes tot onze spijt in hun vernedering en schande 
moesten achterlaten omdat wij nog geen zusters hadden om ze 


nakende anti slavernij 


op te voe 


den, Femmerman maakte zich sterk dat hij op de 
conferentie in Luzern zijn persoonlijk engagement wilde bekendmaken. | lij 
probeerde alle bezwaren tegen de snelle inzet van jonge religieuze instituten 
te weerleggen. Zij legden zich in eigen land vaak op een gelijksoortige soci 


de werking, toe. Te grote risico's konden worden vermeden door cen goede 


Stmeoni stond van 1878 tot 1892 aan het hoofd van ck Propaganda Vide 
Archief Scheut, Ga 18,15, mg dimeont aan p. Van Aertsclaer 3.X 1889, Temmerman 
LE Eger Simeoni 8.VIL 1889; niet gedateerde brief p. Van Aertselaer aan mgr Simeon: 
M. B. STORME, Evangelisatiepoginge n, 67/-078 Z, AZIZA ETAMBALA, ‘Un 
VIN TS en Z, AZIZA 1 VAMBALA, LOO jaar zusters van Liefde J.M., 


ventenaire, 330: | 


keuze van de vestigingsplaatsen “in enkele gezonde en veilige posten, gelegen 
in de buurt van de militaire posten’, De geestelijke was zelfs bercid ds hai 
gepaste regel te aanvaarden voor zijn zusters die door de Propaganda Fide 
mocht worden opgelegd®®. Ondanks de aantrekkelijkheid van bat veel 
bleef de congregatie bij haar beleid om aan de priestercongregaties het ini 
tire over te laten in hun missiegebied. Zij wendde zich met de vraa tot 
Scheut maar haar aanmaningen werden op irritatie onthaald. De dn 
overste wilde niet gezegd hebben dat de congregatie ongevoelig was voor 
het lot van de autochtone vrouwelijke bevolking. Zij liet zich in Nl olië 
mel degelijk in met de vorming van Chinese meisjes. En dat de vormin eng 
meisjes in de Onafhankelijke Congostaat nog meer dan in andere kn 
gebieden een noodzaak was, ook dat wist Van Aertsclacr maar al te goed en 
dit op basis van contacten met een andere Priestercongregatie die al ervarin 
had op het terrein, met name de spiritijnen: ‘bij de zwarten, zeggen ze, is En 
missie zonder religieuzen absoluut ontoereikend’. Hij had de aeta van 
Temmerman en zijn zusters niet nodig in Congo. 

In 1890-1891 hernam Temmerman zijn pogingen om bij de Belgische 
puiestercongregaties een doorbraak te forceren. Hij schakelde daarbij ditmaal 
ook het hof in via de persoon van baron Léon de Bethune”. Zijn nieuwe dé- 
marche situeerde zich drie maanden nadat de generaal van de jezuïeten zich 
in gelde akkoord had verklaard met het feit dat de Belgische jezuïeten 
zich met een speciaal apostolaat’, met name de organisatie van weeshuizen 
in Congo, zouden inlaten“. Eind november richtte Temmerman aan de 
Bethune een eerste schrijven en smeekte hem zijn plannen bij de regerin 
van de Onafhankelijke Congostaat te bepleiten”. Begin januari 1891 stelde 
Lemmerman Goossens op de hoogte maar liet hem uitschijnen dat hij door 
de betrokkenheid van zowel de regering van de Onafhankelijke Congostaat 
als de jezuïeten niet echt iets in de pap te brokken zou hebben Het lan 
bestond er nu in te komen tot een echte missieorganisatie, een ek ek 
dem met de jezuïeten, weliswaar volledig afgescheiden en onafhankeliik De 
brief kreeg een geruststellende toon mee aan het adres van de hardieaal de 
zusters zouden tot aan hun dertigste actief bijven in België en pas dan mien 
de missies vertrekken; de reeds geprofeste zusters behielden de volledioe vrij- 
heid om al dan niet te vertrekken. Het voordeel van dit nieuwe a aldus 


Dat zouden volgens een decreet van de Ph, / 
en opaganda Fide ui 
rn bono auxilio et sororum tertii ordinis de Kord) zijn. eline 
jd ZL. AZIZA ETAMBALA, ‘De Leuvense kanunnik’, 137-156. 
B 8 e rs NGEKIEB, Les origines, 42-44, 
rchief L, de Bethune, XI-1, 2. , 
nm Temmerman aan de Bethune 23.X1.1890:; de Bethune 


Vemmmerman, was dat het een loskomen van Huldenberg, mogelijk maakte, 
gaeder car het teveel op een afscheiding door moeilijkheden leek”, 

In maart 1891 richtte hij een rechtstreeks schrijven aan Leopold IH, 
vacht hij eerst het kladje aan de Bethune had voorgelegd. Hij beklemtoonde 
In dar schrijven de prioriteit te willen geven aan het onderwijs aan dochters 
van Welpische colons, een werkingsterrein waarvan hij vermoedde dat daar 
miet de specialiteit van de zusters van Liefde lag”. Hij ging, in de loop van de 
maand april 1891 in Rome zijn plan bespreken met de Propaganda Hide en 
de generaal van de jezuïeten en hij leek goed op weg, zijn slag, huis te halen. 
Naar precies voor de afsplitsing, van Huldenberg, bleef Temmerman afhan 
bekijk van Mechelen die alles in het werk stelde bij de Belgische provinciaal 
van de jezuïeten om niet met het ‘weerspannige hliaal’ in zee te gaan”. 
Vemmmerman, die besefte dat het zonder de toestemming, van Mechelen 


nooit zou lukken, reageerde nog, eenmaal toen hij — wellicht tot zijn eigen 


stamme verbazing, — vernam dat Goossens nu zelf plannen maakte voor een 
eigen misstecongregatie’ en dan nog met een bijhuis van een in oorspong, 
Vranse congregatie’), 

Het enige concrete resultaat van Temmermans missie-ambities met 
de susters annuntiaten was de ‘adoptie’ van twee Congolese meisjes in het 
Heilig Hartinstituut, dit in het kader van het Werk van de Opvoeding van 
Congolezen in België. De initiatiefnemer van dit werk was de Oost-Vlaamse 
priester Petrus Van Impe (1840-1924), bestuurder van het Sine-Lodewijk 
van Gonzagsinstituut in Gijzegem. Tussen 1889 en 1900 haalde hij een 
honderdral Congolese kinderen naar België. De jongens verbleven allemaal 
dan zijn instituut, de meisjes werden verdeeld over verschillende meisjes 
penstonaten in het land’®, De bedoeling was “in ons land jonge kinderen 
den Congo's te doen komen, ten einde ze te vormen in ons midden tot al 


wat een verzorgde opvoeding, vereischt, die hun zal toelaten later de kracht 


Ser hliaal leefde al een tijdje op gespannen voet met het moederhuis in verband met 
her type van onderwijsinstelling, dat ontwikkeld werd (ook internaat), het bekomen 
van meuwe religieuzen voor de instelling, alsook de eis tot garantie dat de in Leuven 


gewekte roepingen na hun noviciaat in Huldenberg, ook mochten terugkeren. CLR, 
CERES TENS, 100 jaar Heilie-Hartinstituut, 68-72. 
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uehvieven, M 82 (5/77), Temmerman aan Leopold HL 24.H1. 1891; AAM, fonds vre, 
Lermmerman aan mgr. Goossens 20.VILLS89T, LL V.L892, 23,VL 1892; Coolen aan 
mgr Goossens 22.V. 1891 

NAM, fonds Goossens, VLS, mgr. Goossens aan Roelandts (AO vd ZVL) 1á.1V. 1895; 
Vemmmerman aan mgr Goossens LLV1895, 23,VL 1895 sr, Marie de la Passion aan 


Goossens (AO van de franciscanessen missionarissen van Maria) 29.1, 1895 
Duutabase intermediary 


PDUBOIS, De opvoeding der jonge ongolve zen; ODIS 
Sernetures landers, nr 5605. Ook bij de zusters van Liefde van Gent verbleven tussen 


INOX en 1898 vijl Congolese kinderen van het werk van Van Lupe 
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PB DUBOIS, De opvoeding der jonge Congoleezen, 10. 
LN DAYWEL, Histoire générale du Congo, 353-354, 


De eerste jongen Vidi kw. an i kt : 
najaar van 1897. Sm dan in België in 1889, her meisje Kessouka v 


olgde in het 


Initiatief bij de witte paters. Minstens vijf 


hennen op een benefiet van Loven Boven, de Leuvense vereniging, die zich 
bat doel stelde een katholiek dorp in Congo te stichten en zou zelfs een 
Hjdje ondervoorzitter van de stichting, zijn geweest ®. Begin 1894 kwamen 
Mrirtkwa en Sitoua’, twee meisjes wiet leeftijd op vier en drie jaar werd 
pen hat, aan in Leuven. Ze werden e1 op 28 juli 1894 boven de doopvont 
gebeden door hun prominente peters de politicus Franz Schollaert en de 
Leuvense notaris Robert de Winghe. De meisjes, die voortaan als Maric 
Laurine en Marie-Prangoise door het leven gingen, waren de trots van het 
batituut, ben van hens overhandigde bij de inhuldiging van het nieuwe 
gebouwencomplex in Heverlee de bloemen aan de kardinaal”. De kinde 
ten namen op de klastoto's die bij die gelegenheid werden genomen, plaats 
mat de algemeen overste”. Ze waren zelfs samen met Petrus Van Impe te 
bewonderen op de Wereldtentoonstelling, van 1897 in ‘Tervuren. In 1898 
werd het experiment op verzoek van de overheid definitief stopgezet“! Alle 
hinderen die nog, in België verbleven, werden gerepatrieerd. Amanakwa en 
Sitoua scheepten op 6 mei 1898 in met enkele paters jezuïeten en zusters 
vant Onze-Lieve-Vrouw van Namen. Ze volgden een deel van de karavaan 
Heut de post Ndembo in de Kwango-missie. Daar werden ze kort na hun 
wnkomst in 1899 uitgehuwelijkt”. Aldus eindigde dir missiepreludium 
hopgal in mineur, zowel voor de twee meisjes als voor de congregatie, die 


haar missteplannen voor dertig, jaar opborg, 


GC CONVEN TS, ‘Leuven in de ban’, 34-41 
Dan kwamen drij MICISJES, waaronder CEN Eger UIt Congoland, eelt den kardinaal 
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VIE [897 
e werden blijkens die foto's gevoegd bij de klassen van het externaat voor witte naad 
__Meind 1894 besliste de C ongolese regering geen kinderen meer te laten overkomen 
\ALZA ETAMBALA, De Leuvense kanunnik’, 151-156; Pyécis Listorignes, 1898, 
VLM 425; 1899, 297-301 en 397-402. De overste van Ndembo maakte melding, van cle 
huwelijken in haar (gepubliceerde) brieven met de algemene overste. Ze merke op dat 
de “buropese meisjes van bij de aanvang werden behandeld als de anderen en dar ze peen 
enkele ‘last bezorgden. Ze was onder de indruk van de handvaardigheid van Maric 
Loran Zij ve vvaarrchigsce het witte trouwkostuum van baar toe konstpe Pierre, un brave 
dhretien’ (in België 2), Als trouwcadeau had ze hem vanuit Be Ii in teder geval een roc 


haret meervelsracht 


2 NAAR HEET KINDE VAN DE WERELD 1918 1945 


2.1 Ken gunstiger klimaat voor de vrouwelijke missionering 


De missiepausen 
De pausen Benedictus XV (1914-1922) en Pius XI (1922-1939) wa- 
ren de grote promotoren van de katholieke missiebeweging in de twintigste 
eeuw. De herderlijke brief Maximum Ulud (1919) ‘ter verspreiding van het 
geloof over de wereld’ van paus Benedictus XV (1914-1922) gaf de aanzet 
tot éen meer open en progressief missieklimaat na de Eerste Wereldoorlog”. 
Benedictus XV verwierp het europacentrisme in de apostolaatmethodes en 
de strakke associatie tussen missionering en politiek. Hij vroeg de missiona- 
rissen om alleen geestelijke doelen na te streven en niet de belangen van een 
land te dienen of materiële voordelen na te streven. Hij pleitte voor een aan- 
passing van het christendom aan de lokale cultuur en voor de totstandko- 
ming van een inlandse kerk, geleid door inlandse bisschoppen. Hij deed ook 
een appel op de interesse en de vrijgevigheid van alle gelovigen voor de mis- 
sies®“. Hij maakte uitdrukkelijk melding 
van het werk van de zustercongregaties: 
‘met bijzonder lof dienen hier vermeld de 
godgewijde maagden, die in groot aantal 
in de missies aanwezig zijn en zich wijden 
aan de opvoeding der kinderen en aan 
allerlei werken van godsvrucht en liefda- 
digheid. We hopen dat deze vermelding 
harer diensten haar zal aanmoedigen en 
aanwakkeren om zich nog meer verdien- 
stelijk te maken voor de H. Kerk’®. 
De principes die door de grote 
missie-encycliek van Benedictus XV wa- 


ren uitgetekend, werden door zijn op- Pius XM, de missiepaus. KADOC 

volger Pius XI (1922-1939) bevestigd en geïmplementeerd. Zijn encycliek 
Rerum Ecclesiae (1926) richtte zich in de eerste plaats tot de bisschoppen 
van de christelijke landen en vroeg hun om met alle mogelijke middelen de 


missieactiviteiten te bevorderen. Hij drong er meer bepaald op aan om de 
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de orakelen der godsdiensten, waren eenstemmig om de vrouw tot een sla 


vin te bestendigen’ } Alleen het christendom kon Vrouwen redden van een 
weinig, benijdenswaardig lor”, 

De vrouwenmissies betekenden volgens hun verdedigers ook een 
stp vooruit voor de katholieke emancipatie te lande. De jezuïet Léonce 
Reypens omschreef het feit dat ‘de vrouw ontvoogd werd voor de missic’, 
als de bekroning van haar “mancipatie. Hij gebruikte Maria en Martha als 
bijbelse iconen om vrouwelijke religieuzen en leken voor de missieactie en 
“animatie te enthousiasmeren: ‘Heil aan de liefde van uw hart, waarmee 
gij uw Ontvoogding als echte vrouwen begroet hebt hier, om te gaan daar, 
naar de verslaving uwer zusters, en haar te brengen den vrijdom van den 
Christus”. De nieuwe Opvattingen sijpelden door in de Organisaties. Ze 
Léminisme Chrétien de Belgique van Louise Van den Plas riep in 1927 op tot 
solidariteit tussen Europese en Afrikaanse vrouwen”. De christelijke arbei 
dersvrouwenbeweging kwam tot stand vanuit de solidariteit ‘tussen meet 
gegoede vrouwen en hun onvermogende en verdrukte zusters’®, Een vol 
gende logische Stap was de oproep tot deelname aan de wereldmissie. In de 
schoot van de christelijke sociale vrouwenbeweging kwam in 1 937 het werk 
van Maatschappelijk Dienstbetoon in Congo (MADIC) tot stand, de eerste 
en tot 1947 enige door de Belgische regering erkende Organisatie voor het 
SLUrEN van maatschappelijke werksters naar Congo”. De katholieke jeugd 
bewegingen zoals de VKS] rekenden het in toenemende mate tot hun taak 
om meisjes en jonge vrouwen te interesseren voor de missies en hun er ac 
tuele kennis en historisch inzicht rond bij te brengen®® Aldus fungeerde de 
missieactiviteit tijdens het interbellum als een katholieke kanalisatie van het 
vrouwelijke emancipatiestreven. 


Congo: mentale en feitelijke Jeminisering 


De Belgische kolonie werd in de tussenoorlogse periode mentaal en 
feitelijk meer ontvankelijk voor een vrouwelijke aanwezigheid. Artikelen in 


de algemene pers en de koloniale bladen opperden al in de jaren 1920 om 


Congo niet langer te beschouwen als een mannelijke plaats van verovering, 
“vontuur en ménagères, maar als een vrijgevige en vooral eervolle familieom 


geving. Een Stotere aanwezigheid van Europese vrouwen in Congo zou de 
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brachten de oude missiedroom weer tot leven. Het hiliaal Heverlee was se 
dert 1907 van het moederhuis Huldenberg, afgescheiden en dus autonoom 
ale religieus instieuut. Maar interne moeilijkheden verhinderden dat de mis 
gtepiete werd heropgenomen. Op 5 juli 1928 werd de vzw Gesticht van het 
Heilig bhart opgericht met als bestuurders en leden de religieuzen van de 


erngrepatie. Het patrimonium werd in handen gegeven van de congrega 


De weg, naar het missieavontuur lag nu open. 
De zusters annuntiaten van Heverlee wachtten de gelegenheid niet 
BEI 


He" 
al var ze gevraagd werden door een priestercongregatie. Blijkbaar zette de 
vestiging, van nieuwe buren hen ertoe aan om zelf een initiatief te nemen. 
He kanunmikessen-missionarissen van Sint-Augustinus wier moederhuis 
en newichaat in Roeselare tijdens de oorlog werden verwoest, verwierven in 
bs” vlakbij het instituut een stuk grond, waar ze een jaar later hun nieuwe 
muerderhuis en noviciaat inrichtten®”. De missiecongregatie had er op dat 
ngenblik een overzeese activiteit van dertig, jaar opzitten. Ze was vooral ac 
del in Oost Indië, op de Filippijnen, op de Antillen en in de Verenigde 
Maten Sedert 1920 waren er ook zusters richting Congo vertrokken”, De 
vuisten van de Jacht’ die niet over een eigen onderwijsinstelling, beschikten 
Waat kt ze Foepmgen konden rekruteren, waren een gedegen CONCUFFENL 
var de annuntiaten van Heverlee, op een ogenblik dat de missies volop in 
de bilt zaten 
Algemeen overste moeder Alphonsine Hofs contacteerde twee pries 
vereonprepaties die in de missies actief waren en die een huis in het Leuvense 
hadden. Ze richtte zich in het najaar van 1928 tot pater Antoon Schellinckx, 
wbentorvaris van het Heilig, Hart en verbonden aan het centrum voor Theolo 
piu he Studies van deze priestercongregatie in Ì leverlee. De missionarissen 
van het Heilig, Hart waren nog, maar recent actief in Congo, meer bepaald 


in Coquilhatstad” (1924), de hoofdplaats van de gelijknamige prefee 


vur Pater Schellinckx legde de vraag voor aan de apostolisch vicaris pater 
Welouard Van Goethem (1873-1949). Die reageerde prompt dat de koloni 

de regering, de idee genegen was om “in ( voquilhatstad een religieuze orde te 
plaaten (sie), die zich uitsluitend zou toewijden aan het onderwijs”. Pater 


Van Goethem vroeg, om een snel princ iepakkoord van de annuntiaten nog, 


vaar een meer gedetailleerd relaas R‚ CHRIS TENS, 100 jaar Heilig-Hartinstituut, 


he 


IRD Mi 

ler gebtip om een deel van de sedert eind 1922 onder sekwestet geplaatste gronden van 
de hertog, van Arenberg, Het insttuut nam de aankoop van 44 ha van deze vrijgekomen 
ij veele nvoor ZIjn rekening, de genoemde kanunnikessen ko hren de resterende grond 
van AAL, 9.24, briefwisseling met het min. van Fin, 1924192 

Ins 19 volgde een uitbreiding, van de activiteit naar het mandaaysebied Buran: 

Blur Mandala, gelegen aan de Congostroom tet hoogte van de evenaar 

De zusters van Liefde hadden er sedert 1926 een hospiuul 
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1930 definitief af. 

Intussen hadden de zusters an- 
Auntiaten de eerste contacten gelegd 
met de paters jezuïeten. Ook dat ge- 
beurde Opmerkelijk genoeg via een Ee 
SEnpersoon. Moeder Alphonsine richt- 
te een schrijven aan pater Theodoor 
Monnens (1891-1956). Deze jezuïet 
onderrichtte missiologie aan het scho- 
lasticaar van de jezuïeten in Leuven 
Hij was ook de bezieler van de di 
Congo gerichte Leuvense missiever- 
enigingen Pro Apostolis en de Missie- 
wa van Vlaamse Universitai- 
Eh | Hij stuurde het v, 
ie D En ne apostolisch vicaris _ pater Jules Misson ( ï zie B Ee 
ben gomissie (1928-1935). vice-provinciaal tear 

het Franstalige deel van de Belstche 


heden 
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leentetenprovincie””, Die trad op zijn beurt in contact met de apostolisch 
ventie van de Kwango, op dat ogenblik mgr. Sylvain Van Hee (1928-1935); 
Die zusters annuntiaten van Heverlee die dat grote pensionaat hebben 
biesen zich aan om ons te komen helpen in de Kwango-missie.… … Het lijkt 
mie dat ze de geschikte zusters zouden zijn voor de posten Goa en Kimvula®. 
bn maart 1930 keerde regulier overste pater Jules Lambrette terug, vit Congo 
en ging de zaken persoonlijk bespreken met de annuntiaten. In juni 1930 
verleende kardinaal Van Roey zijn toestemming, tot de missie-activiteit. 
loch zouden de onderhandelingen die leidden tot een overeenkomst 
In deborvart 1941 nog, ongeveer een jaar duren. Het was niet gebruikelijk voor 
de jeeuteten om een schriftelijk akkoord af te sluiten met een zustercon 
prepatie! Nop, witzonderlijker was het dat een zustercongregatie zelf haas 
venrwaarden stelde. De annuntiaten hadden in het verleden al een aanval 
Iandiele avonturen achter de rug, en hoedden zich voor al te veel naïviteit. 
Het bestuur schoof de jezuïeten eind 1930 een ontwerp van overeenkomst 
vmeer de neus, De inhoud van het ontwerp is niet bekend, wel dat het werd 
verworpen. De tegenvoorstellen van apostolisch vicaris Van Hee werden 
er de congregatie prompt in een nieuwe overeenkomst gegoten en ter on 
dervekening opgestuurd. De congregatie engageerde zich om alle werkings 
uikonten van haar missicapostolaat (reis, onderhoud zusters, onderhoud 
leerhingen en schoolmateriaal) op zich te nemen. Ze konden daartoe over de 
Wsenkomsten van de overheid in de vorm van een subsidiëring beschikken. 
Voorlopig beperkte die zich tot een eenmalig bedrag, van 50.000 BEF, dat 
eevor dee overheid werd toegestaan wanneer een nieuwe congregatie zich in 
Lompe vestigde. Het vicariaat nam de kosten van de voorlopige huisvesting, 
en van het metselwerk van de definitieve huisvesting, op zich; aan de zusters 
suden de kosten van de dakbedekking worden overgelaten. Het vicariaat 
verzekerde de autonomie van de congregatie: ‘Het laat aan de zusters de vol 
ledige vrijheid in zaken die vallen onder de regel van het instituut, alsook in 
de oorptnisatie van de gemeenschappen en de klassen’. Het stelde de nodige 


pramen ter beschikking van de congregatie om in cultuur te nemen en 
her verleende gratis religieuze diensten”. De overeenkomst met de zusters 


dat zou in 1935 de Province belge Meridionale worden naast de Vlaamse provincie of 
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ANNUNtaten bevatte geen gegevens over de bestemming, de fasering, of de 


concrete inhoud van hun missieapostolaat. 

In de Gebruiken van de congregatie werd in 1932 een korte bepa- 
ling opgenomen aangaande de aanduiding van de zusters voor de missic. 
‘In de beslissing, nopens het bepalen der zusters, die naar de missies zullen 


ook in aanmerking genomen” Op 2 februari 1931 maakte de algemene 
overste de namen bekend van de eerste vijf missionarissen. Uitverkoren was 
de 55-jarige zuster Vital Vissenaekens, een regentes met dertig jaar ervaring 


de normaalschool, kregen het fiat om te vertrekken met de eerste groep. Aan 
zuster Alberica werd gevraagd om in het licht van een later vertrek een een- 
jarige opleiding tot ziekenoppasster aan te vatten'®. In de kronieken werd 
ook melding gemaakt van het feit dat op 5 februari 1931 een pater jezuïet 
de ‘eerste les in de Congolese taal’ kwam geven!®?, Over de nieuwe bestem 
ming en de eisen inzake het apostolaat werd voorafgaandelijk nauwelijks 
gerept. De zusters gingen naar de Kwango: zoveel was voorlopig bekend. 


2.3 De missiezusters en de 


geografische invulling van de missionering 


Missiezan Tá 


Hij werd gedroomd met hooge reine liefde, 

Zoo roerend trouw, die blanke offerdroom. 

O * verre land waar wacht de zielsgeliefde 

Op vollen oogst: vrucht van den Liefdeboom. 
Ze haakten, Heer, met gouden vreugd verlangen, 


8 î . 
2 Zusters annonciaden van Heverlee, Gebruiken, 24, 


ee dn 2 

Wi ‘Gesprek met zr. Hubertine en zr. Lutgardis naar aanleiding van zestig, jaar aanwezigheid 
van de congregatie in Zaïre’, Annuncianda, mei 1991, nr. 163. 

0 AAH, 8.2.5.2, missie Kikombo. 


Naar t missieland om u te wijden Heer, 
Den reinen lof, de dank en jubelzangen, 


Van zielen, God, miljoenen en nog, meer. 


Wit staar reeds 't veld, en door de luchten varen 
De stroomen gul van Christus’ liefdezon. 

Dra goudt nu d'oogst en zwaar gebogen aren 
Zien wachtend uit op wien ze pikken kon. 
Doch niemand gaat en … uitgelezen schoven 
Langs ruwe levensbaan verdorren, Heer, 

En zullen nooit in vollen bloei U loven; 


{oo velen God, miljoenen en nog, meer. 


lor plots een kreet, een jubel is gestegen 
Uit there hart van ’t hoopvol Heverlee. 
Daar rijst een ster, belichtend verre wegen 
De landen door, naar ’t wijde overzee. 

De annunciaten-droom gaat in vervullen 
Magnificat om de uitverkiezing, Heer. 
Naar Kwango nu, waar zoveel zielen zullen 


U loven God, miljoenen en nog, meer. 


0 Moeder lief, steun gij het moedig, pogen 

Van d'eersten die, tot glorie van Uw Zoon, 

Hem liefde en land en alles offren mogen, 

Wees gij hun kracht en maak ze groot en schoon 
Vaarwel dan, duurbre Zusters uitverkoren, 
Weldra zien we U met al die zielen weer, 
Waarin nu hoog de Christi-zon zal gloren, 


Voor eeuwig, God, miljoenen en nog, meer. 


Afscheidsfeest 25 april 19319 
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Die oflerbereidheid moest 


MICt begrepen worden als cen 


maar als een alles en iedereen 
achterlaten voor een onbe- 
kende bestemming en dit 
voor altijd. ‘Men was tot al- 
les bereid. Men vertrok naar 
de missies, zonder meer’. 
De vrouwelijke missieroe- 
Ping was in dat opzicht niet 
verschillend van de gewone 
kloosterroeping, ze lag in het 
verlengde ervan al ging ze 
nog een stap verder. De mis- 
siezuster liet alles achter: ook 
haar eigen land en bescha- 
ving om te gaan zoals het in 
de brief van Paulus aan de 
_ 8 _Korinthiërs vermeld Staat “in 
De pioniers voor hun afreis op 29 april 1931. verder liggende streken’!, 
et de zusters Hubertine Malcorps, Benjamine Ze wilde daar niets voor in 
Liekens, Vital Vissenaekens, Lutgardis Van den de plaats stellen maar huldig- 
Troost en Victoria De Laet. de een ‘bewuste’ nk 
Bie AT heid over haar bestemming 
Braad Ze werd ook in die onwetendheid Ean ri se) een 
selijk overste moeder Vital vertolkte het eidestienked: ka 
in 1933 gepolst werd door de apostolisch vicaris iarknlns 
ele in vi Om zusters naar Muaku te 
eren de pag ae de missionaire kerk. ze waren bereid 
et zielenheil het vereiste’! 


Tén dienste van de missionaire kerk 
De opvatti issi 
REN 3 nie dat missiezusters ten dienste stonden van de missi 
tre kerk hi ik 
eld stand tot aan het Tweede Vaticaans Concilie. De theologie 


106 7 
o het verhaal van 5 
elichoraide. an et ai ee die voor het vertrek een witte mantel kocht 
. É > e paraplu en wi / ie el van 
vicaris die zel: ‘dor nn he d itte handschoenen. Dit tot vermaak van moeder 
07 _ARCH JÊÉS. PBM, XII he pn ‚ ge zult uw ogen nogal open trekken’ 
’ » k mer. ee za 
20.V1.1933. ’ ‚mgr. Van Hee aan PO (over de annuntiaten) 


willen sterven voor het geloof 


van le Ailaratto reent assimileerde de uitbreiding van Gods Rijk met de ver 

spreiding van de katholieke Kerk over gans de wereld. De ‘directe missie’ in 
de vorm van het verkondigen en het toedienen van sacramenten was daarbij 
voorbehouden aan de priester. De echte missionaris was per definitie een 
prlester, Alleen een katholieke priester kan een missionaris zijn in de volle 
betekenis van het woord. Zonder priesterschap geen leergezag, zonder leet 

gesap geen vecht om de leer te onderwijzen, zonder het onderwijzen van de 
leer, peen missionaire activiteit ®S Dit perspectief verklaarde het belang, dat 
geheebhit werd aan de vorming, van de inlandse geestelijkheid. Vanuit dit pet 


apen tiel ondervond de missionaire dienst van vrouwen (en ook van broeders 


en lekenhelpers) een inherente beperking: Het kon een dienst zijn voor de 


berk maar nooit een kerkelijke dienst als dusdanig”. Daarom ook werd in 


de sending, van de zusters niet gerefereerd naar de bijbelse zendingsopdracht 
va eluristenen in de niet-christelijke wereld zoals die was terug, te vinden in 


de sluuwerzen van de vier evangelies!” De missiezusters werd Maria als voor 


beeld voorgehouden: ‘omdat er missie is: Jezus, en omdat er Maria's moeten 
gijn opp zijn aposteltocht en Maria's onder zijn kruis, om in pijnende arbeid 
met Hem mee te baren de kinderen der Kerk over de wereld’!!! 
lach volstonden de verkondiging en de bekering door priesters 
mbentenarissen, de oprichting, van kerkgebouwen en de vorming, van een 
berkelijke hiërarchie volgens de twintigste eeuwse opvatting over missio 
neren niet, Het integraal katholicisme wilde het volledige individu en de 
volledige gemeenschap omvatten. Geen geloof zonder beschaving, geen 
beu having zonder geloof. De doctrine die de Propaganda Fide in de jaren 
LU ontwikkelde, stond een veelvuldige uiebreiding, van de werken voor!!”, 
Meluw ontstond het onderscheid met betrekking, tot missionering, tussen het 
diver te apostolaat van de priesters-missionarissen en het ‘indirecte’ aposto 
boot wars de bubpkrachten van de missionarissen Cauxiliaires’): de broeders, de 
miesterusters, de lekenhelpers. De missiezusters waren ‘stille’ heldinnen met 
de oachruk op het adjectief stil. Uit de beschrijving, blijkt dat zij niet moesten 
preken maar door hun verschijning, de christelijke liefdadigheid personiht 


eren de wereld staat in bewondering, voor het majestueuze se houwspel van 


beistelijke liefdadigheid dat de missiezuster haar schenkt", Vertaald naat 
MOSEL, Les moissons catholigues, 59 
MA DAMAS, Het zelfverstaans 5. KASBAUER, Die leilname, 66 
Mt, AM,19: Me, 16, 15; Le. 24, 47 en loh 20 Zl 
TEOPEIILUS, De sem der missie, 2 
tERUDIHOMMI, ‘Rome et expansion, 154 
MSH, Les missions catholigues, Llders: ‘de aanblik van de toewijding van che 


vewelijke religieuzen die zich gratis toewijden aan de verzorging, van het Lichamelijke 
leest, raakt meer can alle pre ken’. JT DEWET, ‘La re Vips re use misstonmatre, jum 1910, 5 
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Bereidheid om overal te gaan 

Het ideaalbeeld wilde dat de zusters b 
tot aan het einde van de wereld’. De exotisc 

van de ‘grote’ missionarissen maakten deel 
Ping! Vaak hadden de missiezusters al 
bepaalde verre bestemming: ze wilden n 
polen of naar de negertjes in Congo. 
zover was, deed het er hun niet toe va 
was het om het even’. De zusterlijke b 
in in de veroveringsgerichte missiestr. 


ereid waren om overal te gaan, 
he missieverhalen en de levens 
uit van hun ontluikende roc- 
s kind al gedroomd van een wel. 
aar China, naar de eskimo's aan de 
Maar enigszins paradoxaal, ‘eens het 
n naar deze of gene post te gaan, dan 
ereidheid om overal te gaan, paste zich 
ategi i i 

geografische missiedoctrine van de Peake ei Shade ge. 
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nzen der wereld hun tonen’ (Ps. 19, 5). 
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he heel wat minder majestueus: ‘de zuster 


| less | inmvers werd aangehaald in het kader van de missiedoetrine en als een 
srt geehdelijk ordewoord letterlijk in uitvoering, gebracht. Op het eind van 
de jaren 1920 werd met trots meegedeeld dat eindelijk ‘het goddelijke doel 
bereikt werd, dat er zelfs missionarissen zaten bij de eskimo's aan de noord 
puul De verspreiding, van het katholieke geloof werd op de Vaticaanse ten 
garstellinp over missionering, vastgelegd in statistieken en wereldkaarten !!®, 
De priestercongregaties kregen de ontwikkeling, van een geografisch 
peewerk toevertrouwd ‘avec un réseau étoflé de stations, d'oeuvres, de res 
steen vn nombre sufhsant de missionnaires, de clercs et d'auxiliaires in 
dligenen (oatéchistes) t De inname van de “missieruimte’ was aan de pries 
wers voorbehouden en ze huldigden daarbij een bijna militaire methode en 
haal! 
bwarie De rondreizende missionaris voerde verkenningen uit, maakte plan 


De oprichting, van een missiepost gebeurde op een weloverwogen 
nerjen Hij zocht een strategische positie uit, dit wil zeggen een plek die vei 
Wgheisd boch: liefst gelegen op een plateau zodat ze uitzicht bood, maar toch 
wat beu hut door heuvels en bossen. Er was ook sprake van een ‘vijand’, in 
gaan miet de heidenen maar wel de protestanten wier aanwezigheid tot een 
wrreinbeserting, cen snelle en een oppervlakkige inname noodzaakte. De 
iestenvaris voelde zich als een militair, bijvoorbeeld wanneer hij op een 
medewerker wachtte: “Ik voel mij een beetje als een ondergeschikte ofhicier, 
die ven doorbraak heeft geforceerd in de vijandelijke linies en die zijn over 
wind weer uit handen zal moeten geven, indien de legerleiding hem geen 
versterking stuurt” In de verspreiding en de ligging, van de missieposten 
bun men de strategie van het missiebeleid achterhalen. 

1e missiezusters kwamen nooit gelijktijdig, met de missionarissen 
wan vj ven missiepost en als eersten een nieuwe missieruimte betreden was 
vet hen zo goed als uitgesloten. Er was daarin een opvallende parallel met 
de beeueling ten aanzien van de vrouwen van kolonialen. Het werd ook hun 
vigeratlen wamen met hun echtgenoot te vertrekken. De man werd voor 
uitentuurd ‘woor een eerste confrontatie en aanpassing). De vrouw zou die 


gerote beer onnodige risico's lopen en eigenlijk vooral in de weg, lopen!” 
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2.4 De Kwango: menselijk dieptepunt 


1931 staat in de annalen bekend als het heuglijke jaar waarop de eer 
te zusters hun ‘missie onder de zon’ in de Kwango betrokken. De realiteit 
was heel wat grauwer dan in de kronieken werd voorgesteld. Het tijdstip van 
het vererek had niet slechtêr gekozen kunnen worden. Fen missiezuster om 
schreef 1931 als het jaar van de zachte dood omwille van de slaapziekte en 
het jaar van de gewelddadige dood omwille van de opstand van de Bapende 
tegen de blanken"”®. De verhouding, tussen blank en zwart bereikte in 19,31 
in de Kwango een menselijk dieptepunt. 

Het moeilijk toegankelijke en weinig, vruchtbare Kwango-Kwilu 
gebied in het zuidwesten van Congo was volgens de koloniale logica ‘min 
der interessant’. Het Kalahari-plateau had een schrale bodem van zand en 
randsteen. Hij was diep ingesneden door calrijke rivieren, die evenwijdig, 

maar de evenaar toe liepen. De hoogte van het plateau klom geleidelijk naar 
het zuiden tot circa 1000 m. In deze streek heerste een subtropisch regime 
met een droog, seizoen van ongeveer vier maanden (mei tot september) en 
ven regenseizoen. Op de schrale hoogvlakten groeiden savannen. Langs de 
Hvieren strekten zich galerijwouden uit met een tropische beplanting, Ze 
vernauwen tot dunne stroken in het zuiden!” 

De bevolkingsdichtheid was er naar Congolese normen hoog, maat 
de bewoning, vertoonde al in het begin van de twintigste eeuw een zeer on 
gelijke spreiding, tussen de zo goed als onbewoonde zanderige hoogtes en de 
dicht bevolkte valleien". De streek was een lappendeken van woongebieden 
en enclaves waarbinnen verschillende bevolkingsgroepen samenleefden!” 
t ulwureel en linguïstisch bestond er een grote verwantschap en uitwisse 
ling tussen deze volkeren van de Kwango-Kasaïzone. ‘Toch onderscheidden 


sich verschillende culturele groepen en was er een sociale versplintering, in 


VAL, B 5.4, zr. Victoria 28,1, 1948, 
LL DOOREMAN, “Traditionele opvoeding), 63. 
Cf heaartje nr. 3 uit FE LAMAL, Basuku et Bayaka, 80. 

Miicolat maakte in 1963 gewag, van een spanning, 1:10: een bevolkingsciechtheid van 4 
han u de hoogten en 40 km” un de valleten. LH NICOI Al, Le Kwilu 
beo ode enart als bijlage bij het standaardwerk van H. Nicolai over de Kwilu komt die 
enorme vermenging, van bevolkingsproepen zeet duidelijk tot uiting, Hi NICOLAL, Le 
Kuwslu. 104114. CL, kaartje nr. Á ‘Eenische kaart van de Kwango Kasaïzone uit LD 
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Kaarte ur A Fonische kaart van de Kwango-Kasaïzone. De genummerde zones duiden 


pemenwels’ gebieden aan met telkens een andere etnische combinatie in de bewoning. 


de Want Moulin, ‘Conscience nationale, 106-107. 


haar tntvede in de regio deed en op korte tijd hele dorpen dreigde weg, te 
maaten Talrijke nederzettingen werden tussen 1920 en 1930 om medische 
en administratieve redenen gehergroepeerd. De administratie legde belas 
Hugen op aan de behoeftige bevolking om de moeilijke ontsluiting, van de 
popie ve bekostigen en om de gezondheidsprogramma's te organiseren’ l, 
He landbouw was uitsluitend zelfvoorzienend en bracht weinig op. 
Die volkeren bedreven in deze streken een extensieve landbouw: de bewer 
bug van de kleine lapjes grond gebeurde manueel met machete en hak. Eu 
warmen geen meststoffen of irrigatie aan te pas. Als de grond na enkele 
aren wan uitgeput, liet men hem braak liggen. Er was geen geconcentreerd 
Waer van oogst. Men liet de vruchten zo lang, mogelijk op de velden 
an De enige bijkomende bron van inkomsten werd gegenereerd uit de 
beluarriele activiteiten die in de streek werden ontwikkeld. Koloniale maat 
ehappijen vestigden zich er voor de winning, van rubber en palmolie. Op het 
etude van de negentiende eeuw werden er talrijke kleine maatschappijen ge 
verige voor rubberwinning. Ze werden in het begin van de twintigste eeuw 


pueslorpt door de Compagnie du Kasaï (CK). Tot circa 1910 werden cr 


Lie belasting, was ingesteld in Belgisch-Congo door het decreet van 2 mei 1910, Er was 
le tper mdigene” te betalen door elke belastingplichtige en de tm pôt supplémentaire’ 

te he ij ‚le 1 door polygamen voor elke bijkomende vrouw’ 

Die oprichting van de Compagnie du Kasai gebeurde bij de deereren van 24 XII 
HA XIL LOOT Ze verleenden de trust een monopolie in de regio. Bij decreet van 


1901 


HEI LOEI werd de CK opnieuw een gewone prive onderneming, 


Pende mannen met de typische haartooi met kop y gelt es beg n ren | e 
eren na li > 
ii (A Ja 930 


stevige winsten gemaakt, nadien werd het moeilijker door de instorting van 
de rubberprijzen en het doorbreken van het monopolie van de CK door 
Portugeze handelaars. In 1910 begon het Britse bedrijf Lever Brothers Limi- 
ted (Port-Sunlight) zich te interesseren voor de streek en zijn palmbomen 
De Hlaeis guineensis, een Afrikaanse 
soort, kon voor heel wat toepas- 
singen worden gebruikt. Door het 
decreet van 11 mei 1911 werden 
de Huileries du Congo belge (HCB) 
opgericht. Ze kregen een ruime 
concessie van gronden rijk aan na- 
tuurlijke palmbomen in een cirkel 
van 60 km rond Lusanga in het ter- 
ritorium van Kikwit. Daar werd tot 
de exploitatie overgegaan. Voor het 
snijden van de palmnoten en het 
dragen van de lasten in een nau- 
welijks door wegen ontsloten regio 
werden inlanders ingeschakeld. Het 
ging voornamelijk om Bapende en 
Bambunda. Zij opereerden als cen 


soort zelfstandigen en verrichtten 
Kilembe: het plukken van palmnoten, Ja-__pendelarbeid. Een drukke activi- 


1930. Î 
ren 1930. Foto AAH teit werd ontwikkeld langsheen de 


de | AAL AL Leve rville De palmolie zorgde voor cen hoger inkomen dan de 
benehboevnw als cuscanig, lussen 1925 en 1930 bereikte de export van palm 
pitten een eerste hoogtepunt 

De economische activiteit zorgde voor meer welvaart maar wel aan 
gen hege menselijke prijs: het plukken van palmnoten was niet zonder geva 
gen de beste palmbossen, zoals deze in de omgeving, van Leverville en Kikwit 
bevonden zich in weinig, bevolkte gebieden: arbeiders migreerden zeer ver 
van hun geboorteplaats". Mannen lieten onder druk van de commerciële 
BEI en de steun van de territoriale agenten hun dorpen achter om vijl 
Boen dagmmarsen (100 à 200 km) verder te gaan werken. Uit een verslag, van 
gen jesuiter bij een rondreis in de streek in 1925 werd al duidelijk melding, 
gernaalet van de spanningen: ‘Kilembe wordt overwoekerd door handel en 
beberrie — In Kitunda moest 120 ton palmnoten getransporteerd, de zwar 
et moeten veel dragen. Het is belangrijk dat de economische expansie 
Mk verdaagt en mogelijk zelfs wordt SLOPLCZEL. Het is een kwestie van leven 
nl dend van de zwarte bevolking”. 

Vooral in de crisisjaren werd het ontzettend moeilijk. Het volle 
gewe hit van de economische crisis kwam neer op de inlandse bevolking, 
ber htotveeks via gedwongen arbeid en verhoogde belastingen en onrecht 
strelen door het terugschroeven van de eerste sociale programmas!®, De 
nlieslaperijen van Leverville verlaagden in 1929-1930 de prijzen van de 
pebnmoten met 20-60%. Het ongenoegen accumuleerde in de Kwilu: ‘de 
verlaging van de prijzen, de aangehouden of zelfs verhoogde belastingen, 
de bipwijlen gedwongen rekrutering, van Pende-arbeiders door de HCB, de 
loen var de agenten van de CK en van de Portugese agenten die méer en 
weer palummoten eisten, de hergroepering en verplaatsing, van dorpen doos 
de merdische dienst opgelegd in de strijd tegen de slaapziekte en door de 
elmndndstrarie uitgevoerd, de aanleg van wegen!" In mei 1931 kwam 
her vent ven uitbarsting omdat de spanningen tussen het territoriaal systeem 
br stere hopere belastingen eiste en de economische politiek van de olie 
slagerijen onhoudbaar werden. Midden mei gingen commerciële agenten 


bit her peedhwonpgen rekruteren van plukkers in Kilamba zwaar hun boekje te 


bulten met een razzia en de verk rac huns, Van inlandse VOUWEN. Ze Manen 
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zekere Matemu. De verspreidi 
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Ae j rschillende chefs van de dorpen 


Sikitele Gize vanaf d 


evolueerde ze na de aan- 


RP elan territoriaal agent van Kandale Max Ballot was zich 
Bananen en omvang van de problemen in de regio bewust 
Ban nl idle zijn gtst expeditie ondernam naar Kilamba om er 
aa ed ki a bij de Weerspannige bevolking. Toen hij daar, ver- 
Be dn evolking gehate ‘gedecoreerde chef” aankwam, en 
hoofd gekliefd'®®. De nn aangevallen en met een machete in het 
nn ee werd vervolgens in de vlucht door een dorpschef 
emt tend dias De dorpelingen hakten het lichaam aan stuk- 
nde 5 je aamsdelen als fetisjen over de opstandige dorpen 
eenn wan van de kracht van de blanke!“ De olieslagerijen 
er 8 Ee Een bloedige militaire operatie in de volgende 
en à can tal het geweld in de kiem te smoren, de aanvoer- 
le wi ee e menselijke resten — alleen de schedel en een derde van 
earn hr ies werden door de Weermacht terugge- 
vermeiden dn En represailles waren een exponent van de begane 
en en B werden vermoord bij het uitkammen 
ene En ker e aanvoerders bezweken aan mishandelingen in 
eer ha, aoj ao as gefusilleerd voor de krijgsraad in Kandale 
abn og ke e jaren door in de gevangenis van lassliterdid 
opde St Sing el 1931 duren voor de ‘rust’ in het gebied lenae 
enk dk ba iis onder de bevolking: ‘De oproerlingen 
hi door en nijd id de: indhasd 
en % 
in Congo kn Dn r de Pende-opstand van 1931 en andere crisisse 
eme gewelddadigheid en de plotse kantelin 


n 
g van de 


Les Pende, 53 ev. 
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HAR, ea, La deuxième indépendance’s B. VERHAEGEN, Re 
ARCH. JÉS. PBM 
VANDERSTRAETEN, Leren an Hee aan p. Verhoosel 17.VIL. 1931; Lr: 
veel hoger op circa 4000. C. SIKITELF Gage iele les 


8 bellions au C ngo, 1, 


: rize schat het aantal doden 
es racines de la révolte’, 148-150) 


menselijke verhoudingen tot een barbaars gedrag, door beide partijen. Vol 
lerzoeker Ellis kwam er ook al in het pre-koloniale Congo heel wat 


Beit taihe 
voor. Het koloniale 


georganiseerd geweld, verbonden met de slavenhandel, 
stelsel slaagde er niet in die bestaande vormen van geweld uit de wereld te 
helpen. Bepaalde aanwezige dwangsystemen werden integendeel voor ei 
gen doel en naar cigen inzicht aangewend'*!. De gebeurtenissen van 1931 


berekenden geen keerpunt in de verhouding, tussen de blanke kolonialen 


en ve autochtone bevolking, in de Kwango. Die stond voortaan afwijzend 


en aansien van al wat blank, is, ook die ‘andere soort’ blanken, de mis 


glnarissen die in dezelfde periode de Kwango als hun evangelisatiegebied 
heumkken**. De toekomst werd sterker gehypothekeerd dan de koloniale 
werheid durfde in te schatten. Deze volkeren hadden een orale traditie en 
bepaalden hun identiteit via de mondelinge overlevering, van verhalen en 
gebeurtenissen. Ze kenden hun voorouders tot in de achtste generatie!®’, De 
erde kinderen kenden de namen van de helden van 1931 en de details van 
de marteldood dertig, jaar later uit het hoofd. Bij de blanken lag in deze ge 
heurtenissen en de verhalen errond de kiem van een verkrampte angst voor 


wat ven inmense massa kon aanrichten tegen een kleine minderheid. 

loch wezen enkele initiatieven in de Kwango al op een wijzigende 
buleniale politiek. Een proefstation voor landbouw van de overheid werd 
In 1044 opgericht in Kiaka. Het werd toevertrouwd aan het in 1934 nieuw 
ppgeriehre Nationaal Instituut voor de Landbouwstudie in Belgisch-Congo 


MILCO INKAC). De bedoeling, van het systeem van de proefstations was 
penn Lune van proefnemingen in te zetten met het oog, op het bepalen van 
de beste plaatselijke landbouwsoorten. Voorlopig, kon dit wetenschappelijke 


wirtariel weinig, bijdragen tot de verbetering, van de productiviteit in de re 
pio! De koloniale overheid was er zich intussen ook van bewust dat meet 
vst brigheid’” aangewezen was: ‘elke mislukking of elke gewaagde onder 
neming zou een geweldige beroering kunnen verwekken in de inlandse krin 


gen De oprichting, van het Koningin Elisabethfonds voor geneeskundige 


37-42; B. VERHAEGEN, 


EELS, ‘Geweld in de geschiedenis van Afrika’, 


Aantekeningen bij het geweld’, 199-204. 
Heivele Goize wijst erop dat de missionering op het moment van de incidenten in de regio 


nn kwilu en | ueshima nop, ZECI 1 de beginfase stond. Let beeld char de bevolking, 
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hash van de mausstonarissen Was nog, nauwelijks verschillend van dat van de ‘andere’ 
belanden Hij maakt geen melding, van de musstepost Kikombo die op dat ogenblik al wel 
hese maar aan de linkeroever van de Lutshima lag ef. infra. € SIKETELE GIZE, ‘Les 
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Beneden-Congo werd als eerste testgebied uitgekozen. De 


naar alle bevolkingsgroepen in C 


activiteiten wer- 
ango. De eerste daadwerkelijke resultaten 
zouden zich Pas tien jaar later aftekenen !“, 


Essen BaPTISTE S. 
) MULIEME S"-LEON) Kk 


PRÉFECHURÊ \ zun 


d AYALA 


Bars IRIS rÈuiine En 
hazzad Á A RPANA  \ ä 

S8 4 2,5 AN KANAG, 5 

5 l er SpMuene Kunt Rs \E 

8 ij € î -, 

Let Ef AROSTOLI GOE) ep” boas 5 
A eh en Bnofd lean EN he ELUNAf v.0. ovaoes® d 
KISANDS — EnoeMaofmse B oat &, ‚ mi 18 
BERGEYER MOREE | : e, E 12 
Fönace de, id Ee xf Lila Nj ë IK = 
zes jiemrut 35 MBEKO:NSERE 8 1m 
Poe L: 78 8 : 

sek TAL / Ë 

ERN Fi / 3e Ì ij 4 

Eer Bema 8 Pporocas, D U E- 

to 8 IMAYALA &, P Î bd 
ere NE eed & SJ IZ 
K 1 
ARD 5 B ï 
N jk pike 
So He ee 5 të 
Od ; ie 
sr »  K WAN G/O Ei 
o Ä í Tr 
le 
/ Ò ® he Gudes chiduchkss ' 
le pj epha haal 
6 
ECHELLE 1-4000000 4 W 
P ze â® zo re 2 2 
MEE, Rs 9 s 
SILOMETRES Me 
FS aarssrons Ë noses oe cêrar del 


Kaartje ny. 5. De apostolische prefectuur Kwango in 1903. Missions be 
pagnie de Jésus, 1903, 276. 


Lges de la Com 


8 Het fonds werd opgericht bij KB van 8.X.1930. Er werd 150 miljoen BEL 
uitgetrokken door de koloniale overheid plus een bijkomende [ 
de koningin. M. KTVITS, ‘Développement’, 107-115, 
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5 De Kwango-missie: de ‘andere’ blanke 
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CES. VAN HEE, 1 KUTA, L'Environnement historique, 376 


„a mission du Kwango’, 454-462 


sijnde protestantse bekeringsoflensiet in het gebied. De jezuteten concen 
meenden zich daarbij bij voorkeur op de ongerepte brousse, Hun ideaal be 
stan: etdin dn een ‘moreel gave’ omgeving, ‘ hristelijke gemeene happen Lot 
Band te brengen van mannen, vrouwen en kinderen!” Ze hadden daarbij 
het iele \ he { ll Vall de middeleeuwse ‘ hristenheid Vvool Ogen: cen autarkisc h 
ehoterelijk dorp binnen het stabiele kader van een landelijke omgeving, vet 
weg van alle nefaste invloeden en uitingen van moderniteit”. 
ie overtuiging, werd gesterkt door de revolte van 1931, Via ver 

tuuwelijke nota's volgde apostoliss h vicaris Van Hee de gebeurtenissen en 
heeummmentarieerde die isde briefwisseling, met zijn reguliere oversten!” 
Onmiddellijk na de gebeurtenissen maakte hij gewag, van een algemeen en 
anti blank protest, enkele maanden later nuanceerde hij die eerdere inter 
pie tatie het plnp, OM Spec iheke door sekten geïnspireerde en door terroristen 
ganpgestoken groepen die reageerden tegen bepaalde koloniale protagonisten. 
Hul de weeluwe Ballot niet zelf beweerd dat ‘de commerciële agenten van 
de orroele de echte verantwoordelijken waren voor de opstand’? ®®, Het feit 
elar «le liristenen zie h buiten de gebeurtenissen hadden gehouden, sterkte 
hem in zijn overtuiging, van het belang, van een missionaire aanwezigheid 
In de boreusse, De sociëteit waakte er wel over haar agenda niet door de ko 
lontale overheid te laten bepalen. Ze was niet bereid de druk op te voeren, 
rependeel geduld was in de gewezen omstandigheden de beste houding, in 
her evanpgelisatiewerk, temeer daar de sociëteit niet van plan was om haat 
miestenarissen te slachtofteren: ‘Men oefent druk uit op ons om ons katho 
Weke evanpgelisatiewerk uit te breiden en op te voeren. In plaats van een stap 
vinnvult moeten wij echter een stap terugzetten …… Ik heb niet het recht van 
gbjn ontentonarissen te eisen dat ze hun toewijding, tot de zelfmoord drij 
en De apostolisch vicaris maakte van het werken in het Pende-gebied in 
de volgende jaren wel een prioriteit. De stichting, van nieuwe posten werd 
er oder bepaald, De missionarissen verdiepten zich in een betere kennis 

nn de eunische toestand en ontwikkelden een zekere preferentie voot de 
Mapsensde, ze waren weliswaar weerspannig, maar ze waren ook schrander 


en ielealintischt eigenschappen die in het kader van het missioneringswerk 


# 


gewaardeerd en valoriscerd konden worden!” 


EMIO NG Tek LB, Les origines ef les debuts, O7. 

Fiel LC onmguete et recongucte, 33-38, 

Kl Ht fs PIM, XI M 40, mpt Van Hee aan PO 4,VIL 1931, mgr Van Hee san 

pr Miawan GX, LO AT; mp Van Hee aan p. Misson 21 XL1931; mgr. Van Hee aan p 
vhammnel 20,1, 1942 

Alte HHS PIM, XIL-M 40, mpor, Van Hee aan PO 4.VIL 1931 

Al Hi IIS PIM, XIL-M 40, mp,t Van Hee aan p Misson 6.X. 1931 

| he gende ue diflerent tate deed zich ook voor HI het kader vant het protestants 


nedelingenwerk. 1, ALTENA, bin hatflein, 121 


Pen belangrijke nieu 
we conclusie van de aposto- 
lisch vicaris was ‘dat het viade 
verheffing van de autochtone 
Vrouw was, dat het evangeli- 
satiewerk moest worden be- 
gonnen’, een stelling die de 
koloniale overheid voorlopig 
niet echt deelde. De pro- 
vinciale gouverneur Joseph 
Edouard Beernaert bracht 
begin 1932 een ‘te kort be- 
zoek’ aan de Kwango en was 
die mening wel toegedaan, 
‘maar zijn fameuze commis- 
saris-generaal schijnt het niet 
te willen begrijpen”. De Je 
overheidsmaatregelen, bij ea anas: 
voorbeeld de vermindering Vrouwen van het dorp Koy nabij Kikombo, 1932. 

van de overheidssubsidies #oto AAH 


vormingshuis en een opvoedingscentrum voor de inlandse hulpkrachten 
en sociale elites, lees catechisten en priesters! Beide maatregelen kwamen 


D9 Het ging om Constant Wauters, in functie sedert 1930. ARCH. JÉS. PBM XII-M 40, 
mgr. Van Hee aan p- Misson 30.1.1932. 


‘De plus Pordre de SE mgr. le délégué… Il faut décongestionner le 
S'applique aussi bien aux filles qu'aux garcons et nous devons prendre nos dispositions 


160 


ARCH. JÉS. PBM, XIL-M 40, mgr. Van Hee aan de lokale oversten juni | 


van het bezoek aan de missieposten april-juli 1935. 
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' \ rm Huidig, 
opge 
î ' : O4 Miartepenst Seichtings Datum komst agr bisdom 
Overzicht van de Mmissteposten gesticht voor 1940 op het grondge … Seles teirikvals 
bied van het Kwango-vicariaat (1931)! Kilewin 
Beinneasnhet hd 
NE Ens Er 5 eten van Wleverlee Kilewir 
Missiepost Stichtings- | Datum komst Congregatie Huidig, Wiraahonsrngseo 104 1949 Zrs, annuntlaten van Fie 
jaar missiezusters bisdom Popokabaka 
n 5 ams 5 mi Hings 10 SH 
Kikwit — rive droite 1912 1922 Zrs. van Liefde van Namen Kikwit Popokabaka 
Bieneha AL 
Leverville 1915 1923 Zrs. van de H. Maria van Namen Kikwit „ ns 1935 Pis, aanuntaten van Heverlee Kiewit 
wieki 
Kimbau 1916 1930 hare, ee in het Kenge Ekel Cue 1989 1942 Zvs. van Liefde van Namen Kiewit 
. Hart — Hoegaarden wit the EA 
4 . religieuzen van het Heilig-Hart Kisantu 
Djuma 1918 1924 Zrs. van OLV van Namen Kikwit Blanes Mloes 1940 1939 Religieuzen van het Heilig 
1934 Zrs. van de H. Maria van Namen 
Kingunji 1918 1926 Zrs. van de Vereniging met het Kikwit 
H.Hart — Hoegaarden 
Ipamu 1922 1928 Zrs. van St.-Franciscus van Sales van ldiofa 
Leuze 
Kilembe 1923 1936 Zrs. annuntiaten van Heverlee Idiofa 
1948 Zrs. van de H. Familie van Bordeaux 
Yasa 1924 1928 Zrs. van Liefde van Namen Kikwir 
Mwilambongo 1926 1929 Zrs. van St.-Franciscus van Sales van ldiofa 
Leuze 
Kimvula 1926 1934 Franciscanessen missionarissen van Kisantu naamw 
Maria 
Kingunda 1928 1937 Franciscanessen missionarissen van Popokabaka ) he, Een ea 
Maria N, \ al nee 
Kikombo 1928 1931 Zrs. annuntiaten van Heverlee Kikwit 
Banningville 1929 1931 Zrs. van Liefde van Namen Bandunchu 
Ngi 1929 1953 Zrs. van de Visitatie Kenpe \ 
Kingandu 1929 1932 Zrs. van de Vereniging met het Kikwit DF) ‚ p E 5 
H. Hart Hoegaarden Huidige bisdommen in het voor zie: 
1947 Zrs. annuntiaten van Heverlee live Kwango gebied. N. Dusausoit, 
ee reeel Oi 
Muaku — Kisanji 1929 1933 Zrs. annuntiaten van Heverlee Idiot Geographie religieuse, 94. 
1951 Religieuzen van St.-Jozef van Turijn 
Lumbi 1930 1935 Zrs. passionisten missionarissen van Kiewit 


Wezembeek-Oppem 


Beno 1930 1932 Religieuzen van St-André Bandundu 
Leverville-HCB 1932 1932 Zrs. van Liefde van Namen Kiewit 

Mukila | _1933 1935 Zrs. van de Visitatie Popokabaka 
|_Kahemba | 1935 zi | Kikwin 


Cf. kaartje actuele indeling bisdommen. 


2.6 De stichting van een missiepost: telkens een ander verhaal 


De annuntiaten van | leverlee werden tussen 1931 en 1949 op zes mis- 
sieposten in het Kwango-gebied gevraagd: Kikombo (1 931), Muaku-Kisanji 
(1933), Kilembe (1936) Totshi (1939), Kingandu (1947) en Kimbongo 
(1949). De stichting van de posten ging altijd enkele tot meerdere jaren aan 
de komst van de zusters vooraf. De jezuïeten hielden bij de stichting van de 
posten aanvankelijk vooral rekening met politiek-religieuze, later met etni- 
sche factoren. Een goede geografische ligging betekende in de aanvang een 
gezonde en een veilige ligging, later meer en meer een toegankelijke ligging. 
De jezuïeten vroegen de zusters aanvankelijk om bijstand te verlenen bij 


inzet, medisch of pedagogisch, rechtstreeks bijdragen tot het welslagen van 
het globale missieproject. Apostolisch vicaris Van Hee ging bij het inzetten 
van zusters weinig doelmatig te werk en nam veel ad-hocbeslissingen. Zijn 
opvolger mgr. Van Schingen gaf er al voor de oorlog blijk van een andere 
koers te willen varen. Het verhaal van elk van de stichtingen vormt een 
prachtige illustratie van deze evoluties! 


Kikombo Sint-Theresia 

De posten Kikombo en Kilembe werden nog ten tijde van aposto- 
lisch prefect Stanislas De Vos (1912-1928) opgericht als een dam tegen 
de ‘oprukkende’ protestanten. Na de Eerste Wereldoorlog werden nieuwe 
Protestantse verenigingen actief in het gebied: Zhe American Baptist Foreign 
Missionary Society, The Congo Inland Mission, de Unevangelized Tribes Mis- 
sion en de Mission baptiste canadienne. Zij slaagden erin het district van de 
Kwango vanuit zuidoostelijke richting te infiltreren!” 

In 1927 zakte pater Jean-Baptiste Beckers (1892-2) vanuit Kikwit af 
naar de uitgestrekte valleien van de Lutshima, een honderdtal km ten zui- 
den van Kikwit. Hij rapporteerde zijn overste uitgebreid over zijn prospec- 
tietocht en bracht het gebied tussen Kwango en Kwilu in kaart met de actie- 
radius van de vier Protestantse nederzettingen: Kandale, Niugu, Kasanza en 
Kafumba. Protestanten waren ook vanuit de post van Moanza actief in de 
streek. Het was duidelijk aldus pater Beckers dar zij zich van heel de regio 
meester zochten te maken. Dat ook de staat er vijf gewestelijke posten had, 
was blijkbaar een bijkomend Argument om de aanwezigheid van de katho- 
lieke missies op te voeren. Dic beperkte zich voorlopig tot Kikwit. Pater 


LES IE, DENIS, Les jesuites belges, 96-103; X. DUSAUSOIT, ‘Planter Péglise’, 75-89. 
B: MADIANGUNGU KIKUTA, L'Environnement historique, 298-305; E‚ ATUHELUSA 
LUMENGU, ‘Histoire de la mission’, 30-31. 
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z EI 
eer veel handen nodig bij de bouw van de voorlopige kerk in Kikombo die werd toe 


En deze ‘broussard héroïque” de etnische situatie niet vermeldde en chat 
ee de nood aan zusters minder dringend vond dan die aan een rondreize Ì 
nulpmissionaris, Hiermee wordt de stelling van Sikitele Gize bevestig jj la 
de hdslonaissen, behept door de concurrentiestrijd met he bibs de 
den op bet einde van de jaren 1920 nog in de marge van de ae. 
a. Kan en weinig afwisten van hun zeden en gebrek 
raf zou blijken dat in de streek van Kikombo vo lol 
een volk dat in het verleden sterk zou geleden hebben jee ae on 
onderdrukking door andere bevolkingsgroepen nk 
n iijn vicaris Van Hee bestemde de eerste groep annuntiaten 
bat ombo omdat hem een aantal mistoestanden ter ore kwa 
at: In zijn overdreven missievuur was pater Beckers de controle over zij 
hr en banen kwijt geraakt. In augustus 1928 signaleerde id 
een zedelijk probleem: ‘Ik heb een aantal jonge meisje h 
nen op huwelijksleeftijd, die begeerte opwekken bij d k an er 
gen. Ze proberen hen door middel van fetisjen o bad eo 
levenswijze te dwingen. Sommigen weerstaan ih een ee 
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Construction de l'eglise 
Opbouw van de Kerk. 
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wijd aan de heilige Theresia. Foto AAH 
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maar voor hoelang?!” De ter hulp gestuurde missionaris patel heodoot 


Devriese (1883-1932) stelde vast dat ook op de 


Het zestigtal jonge meisjes, dat er voot catecl 


post het zesde gebod niet 


werd nageleefd. rismusles en 
ubeid op de velden was toevertrouwd 
chisten. De overste zag, de toestanden 


aan een kapitd of zwarte voorman, 


was niet veilig, voor de inlandse cate 
door de vingers, met het argument dat inlanders door dergelijke praktijken 
niet werden geschandaliseerd. Pater Devriese signaleerde zijn apostolisch vi 


caris dat meisjes van amper acht à tien jaar oud verkracht waren en aangetast 


oor venerische ziekten. 
De komst van de annauntiaten gaf aanleiding tot een reorganisatie van 
an waakten zij over het zedelijk welzijn van de kinde 


de missiepost. Voorta 
werkge 


ren. Een ruimtelijke scheiding tussen de twee congregaties en hun 


bied kwam tot stand en het circuleren van de kinderen werd gereguleerd: ‘Ik 


heb aanbevolen om geen inboorlingen meer te ontvangen tenzij voor zeel 
dwingende redenen tijdens de maaltijden, de recreaties en de spirituele oefe 
ningen’, de ogenblikken met andere woorden dat de zusters de meisjes niet 
constant bewaakten. Ook omgekeerd werd de bewegingsruimte ingeperkt: 
het gaan en komen van de meisjes en de zusters vermijden over de missie 
aan te stellen heb ik het optrekken van een afslui 


ES" N ting, aanbevolen. Die 
\ zal de twee gemeen 


schappen van jongens 


post. Om hier een einde 


en meisjes duidelijk 
scheiden”. / 

Het opstarten 
van de werking in 
Kikombo werd in het 


beginjaar 1931 nog 


door heel wat onver 
Het verste huis van de zusters in Kikombo, 1931. Foto AAH wachte moeilijkheden 

doorkruist. De span 
ning, rond de onderdrukking van de Pende-opstand was voelbaar tot op de 


post. Het huis van de zusters diende tussen half juni en half augustus als 


u huilplaats voor twee blanke vrouwen, echtgenotes van koloniale agenten. 


Zij werden er ondergebracht uit vrees voor nieuwe acties van de Bapende. 


Dic toestand leidde tot veel spanningen en angst bij de zusters die de voer 


vaal Kikongo nog, nauwelijks machtig, waren. In juli 1931 werd de situatie 


U ARCH. IÉS. PBM, XII-M 4/7, p Beckers aan p Van der Vorst 19,V11L 1928 
ARCHES. PBM, XII-M 17. brief Can.) aan myyr. Van Hee 9 VIL93 1; verslag, visitator 


van mgee. Van Hee aug sept 191 


rond de post zeer onrustig. Gedurende meer dan twee weken beschermden 
mannen van de Kwese-dorpen de missiepost en groeven diepe jachtputten 


rondom. Er werd in die eerste maanden ook honger geleden. Met het plan- 


ten van maniok, maïs en fruitbromen moest gewacht worden tot het regen- 
seizoen begon. De zusterwoning, een primitief gebouw uit stampaarde met 
strooien dak en vensteropeningen werd op 30 december ter afsluiting van 
het ‘gezegende’ jaar 1931 volledig door een orkaan verwoest. Pater Jacques 
De Boeck zou in de daarop volgende jaren helpen om solidere en beter afge- 
werkte gebouwen in ongebakken kareelsteen op te trekken. 


Honderden Jonge meisjes toevertrouwd aan de annuntiaten in Kikombo, 1931. 
Foto AAH 


Kilembe Sint-Gustaaf 

Pater Henri Foubert (1 883-1957) stichtte in 1923 in het uiterste oos- 
ten van het uitgestrekte Kwango-gebied de post Kilembe aan de oevers van 
de Loange, een zijrivier van de Kasaï. De pater en een lekenhelper stonden 
er hier vele jaren alleen voor. Bij gebrek aan mensen sloot apostolisch vicaris 
Sylvain Van Hee de post zelfs en liet hem bedienen vanuit Kandale!”“. Vanaf 
1931 kregen de jezuïeten in dit gebied de bijstand van de paters oblaten. 
Die hadden niet direct begrepen dat posten in Pende-gebied door de ge- 
beurtenissen van 1931 opnieuw meer aandacht verdienden. De regulier 


WT, MADIANGUNGU KIKUTA, L’ Environnement historique, 376; B. MUBESALA 
LANZA, Une mission au Congo, 45-52. 


mverste van de congregatie patet Kudore Hubert (193 1-193/) sr pd 
| | k aan het gebied de post zelfs over, omdat zijn reisgezel n 
har Dende leds “te reizen. In februari 1932 kwamen twee pa 
eder het Pende-gebied durfde te reizen. In pie ane 
1 obslaten zich er dan toch vestigen: Edmond Renson en ze es ee 
D, erusk was dat een patel jezuïet voorlopig, de leiding, stain ee 
vbhaten in te wijden in de vaal, de gewoontes en de vara a 
Her ter beschikking, stellen van een zustercongregatie maakte « 
die pedagogische leiding, over de nog, onervaren lie arne 
In september 1934 richtte apostolisch vicaris an kj 
lwemeen overste van de annuntiaten met het penibele verzoek om der ze | 
+ wee post Kilembe te sturen. Van Hee gaf de zusters geen s ie 
vehvergrondinformatie over Kilembe. De missie was gelegen in vo / kend 
else had heel wat moeilijkheden achter de rug, maar Oe ge : 
| slagen. Over de bevolking werd heel wat kwaad verteld, aldus mg, 
naer zich er over te ontfermen: 
Van Hee, maar was dat niet een reden te meet wan sk jas 
Vie meisjes zagen er in ieder geval ‘vinnig en intelligent ie é ae de 
ghbape Valt cle post tegenover de andere drent die hen de pn ae pad: 
\ u Hee geen rekening, Hij ging, er blijkbaar van uit dat de posten een s 
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catie behoefden. | lij stelde de overste gerust met de mededeling, dat de post 
gelegen was op de grote weg van Kandale naar Kasaï. Blijkbaar rees er toch 
twijfel op dit punt na de prospectiereis die zuster Vital in april 1935 onder- 
nam. Kilembe bleek toch niet zo goed bereikbaar vanuit Kikombo. De con- 
gregatie werd herhaaldelijk onder druk gezet om de post toch te aanvaarden. 
Mgr. Van Hee had in september 1934 al iets laten weten aan de provinciaal 
van de oblaten pater Picard: je kunt nog moeilijk weigeren’. En in novem- 
ber 1935 kwam er een ‘dankbrief” van de nieuwe provinciaal Emmanuel 
Teunissen die verklaarde dat hij nog niet lang in zijn functie was maar toch 
al lang genoeg om te weten, dat de vooruitgang van de evangelisatie van 
Congo afhing van de hulp van de religieuzen. De congregatie zwichtte uit- 
eindelijk en liet vijf zusters vertrekken. De heenreis begin december 1936 
was een ware nachtmerrie. De auto kwam tijdens hevige stortregens vast 
te zitten in de rode klei van de Lutshima, een fataal wegglijden in de diepe 
afgrond werd ternauwernood vermeden en de zusters kwamen twee dagen 
later dan voorzien naar eigen zeggen ‘half dood’ aan in Kilembe'. Al na 
drie jaar vroeg de congregatie van de missiepost te worden ontslagen, maar 
de vervanging zou omwille van de oorlogsomstandigheden en bij gebrek aan 
kandidaat-overnemers nog ettelijke jaren op zich laten wachten!” 


Muaku-Kisanji Sint-Lodewijk van Gonzaga 

Apostolisch vicaris Van Hee kwam al in februari 1932 bij de zusters 
van Kikombo het betrekken van een nieuwe post in Muaku bepleiten!” Die 
post was in 1929 vanuit Kilembe door pater Libbrecht gesticht als tegenge- 
wicht voor de protestantse missiepost van Kandale. De vestiging van de post 
aan de oevers van de Kwilu ten zuiden van de zesde breedtegraad moest de 
zuid-oostelijke infiltratie van de protestantse zendelingen afdammen. Pater 
Libbrecht werd nog in 1929 afgelost door pater Edmond Dhooge (1889- 
1952). De post lag aan de grens met de regio waar in 1931 moeilijkheden 
uitbraken. De politieke problemen hypothekeerden de stichting. Het iets te 
uitgesproken engagement van pater Dhooge ten voordele van de opstande- 
lingen deed hem van de post verwijderen. Hij werd op korte tijd vervangen 
door de paters Henri Foubert (1931-1932), Théo de Pierpont (1932-1936) 
en Jacques Delaere. Pater de Pierpont slaagde erin de orde te herstellen en de 
komst van een zustercongregatie voor te bereiden. Vooral de medische no 
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benaming van het inlandse dorp 
Aanvankelijk bleef Kimbongo een secundaire post. Pater Lamal deed 


de verpedaarsingen met de moto. Vanaf 1935 pleitte hij er voor om van deze 


post een hoofdpost te maken en wendde daarbij etnische argu 
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lotsht Sint-Adolf 

Niet de protestantse 
vijand maar etnische facto 
ren bepaalden de stichting van 
de missiepost Totshi in 1938. 
Niet toevallig was het de foun- 
ding father Jacques Delaere, die 


nnen 


de stichting van de post aan 
de Kwilu realiseerde vanuit de 
post Kisanji. Hij was een van de 
eerste jezuïeten die een uitge- 
breide kennis van de etnografie 
van de streek ontwikkelde. Zijn 
geo-etnografische kaart (1930) 
gaf de aanzet tot het etnografi- 
sche discours te velde'®. Pater Blanka 


Ministre de Maaku 


Delaere realiseerde de stichting 


van de missiepost Totshi in de Founding father” Jacques Delaere, een van de 


naweeën van de Pende-opstand, eerste jezuieten die een etnografische kennis van 
precies met de bedoeling omde de streek ontwikkelde. Foto AAH 
rebelliegeest onder deze bevol- 

king tot bedaren te brengen. Wie meedeed aan de opstand, was herkenbaar 
aan de koperen nageltjes in de haartooi en wic in 1931 was geboren, wist 
dat maar al te goed. Het geduldige en veelzijdige evangelisatiewerk in de 
regio Totshi moest een tegengewicht bieden aan de ‘andere’ invloeden van de 
kolonisatie. Sedert enkele jaren was er een post van de overheid in Gungu, 
op 10 à 20 km van Totshi. De industriële activiteit in de regio werd door 
de missionarissen met enige argwaan bekeken: ‘Veel heidenen en christenen 


met een verzoek om missiezusters tot Heverlee!®!. Hij kende de zusters van 
Kisanji en rekende misschien op de overplaatsing van enkelen. Hij kreeg 
daarbij ook de steun van mgr. Van Schingen die in het winnen van de 
Bapende de grootste uitdaging zag. “In Totshi stelt zich vooral het probleem 
van een weerspannige vrouwelijke jeugd, die dringend moet aangetrokken 
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tekening van het Handvest van de Verenigde Naties (1945) dat de belangen 
van de inwoners in de gekoloniseerde gebieden op de eerste plaats kwamen. 
Heel de wereldgemeenschap interesseerde zich voortaan voor het lot van 
de koloniale gebieden'®“. Pierre Ryekmans verdedigde bij zijn afscheidsrede 
als gouverneur-generaal van Belgisch-Congo in 1946 dit nieuwe wereldper- 
spectief: ‘het is normaal en rechtmatig dat de internationale opinie bezorgd 
is voor de afhankelijke gebieden… de wereld is één. De armoede van de 
achtergebleven gebieden bedreigt het levenspeil van de industriële landen. 
De voorspoed van eenieder hangt af van de voorspoed der anderen. Meer en 
meer is het bepalen van een nieuwe koloniale politiek en de daadwerkelijke 
uitvoering ervan een algemene verantwoordelijkheid van de wereld’. Die 
betrokkenheid mocht door conservatieve en koloniale middens niet als een 
vervelende inmenging worden geïnterpreteerd maar was een uitdaging aan 
hun adres. 

In het licht daarvan pleitte Souverneur-generaal Ryckmans voor een 
ontwikkelingskolonisatie in Belgisch-Congo. De sociale balans van het 
Belgisch koloniaal stelsel was in 1945 immers niet bijzonder gunstig. Congo 
was tijdens het interbellum wel rendabel en haar exploitatie meer Belgisch 
geworden maar de grote maatschappijen die het koloniale beleid bepaalden, 
hadden weinig bijgedragen tot de welvaart en de ontwikkeling van het grote 
land. Bovendien had Congo tijdens de oorlogsjaren in grote mate bijgedra- 
gen tot de financiering van de Belgische regering in Londen en van de kolo- 
niale militaire expedities. Deze oorlogsschuld zou België aan Congo moeten 
terugbetalen. Het kwam er op aan een actieve politiek te voeren ten behoeve 
van de modernisering van de kolonie en het welzijn van haar bevolking. 
De vooroorlogse paternalistische beschavingspolitiek moest in een hogere 
versnelling worden geplaatst en vervangen door een ontwikkelings- en wel- 
vaartsperspectief. Dit hield in dat meer middelen werden uitgetrokken door 
het moederland op gebied van volksgezondheid, onderwijs en huisvesting, 
uiteraard ten laste van de Belgische begroting”. Dit ontwikkelingsperspec- 
tief werd best gekenmerkt door planmatigheid. 


oe _J. VAN BILSEN, Kongo 1945-1965, 52-54, 
D5_L. VINTS en Z. AZIZA ETAMBALA, 700 jaar zusters van Liefde J.M. 153. 


Het kreeg, cen dotatie van 3,5 miljard BEH te investeren mp 
medische infrastructuur! 2). Het Zienjarenplan werd na twee ia dima 
veleling, in 1949 voorgesteld als ‘het plan van de nieuwe zin jp gin 
Weljsn: wl oprichten in Congo”. Als verantwoording, we de 3 ie 
van die programma werd naast economische redenen ee ie er En 
ganpgehaald. België oefende de voogdij uit over tien nj ek ke rapen e 
deon miet in staat om op eigen kracht hun produethvivelt tc is vinken 
hun levenspeil te verhogen: “Zij rekenen op ons (XII). | je te 
helude twee miljard BEE aan nieuwe beleggingen. Rs ne Ee 
wnkosten en ‘de kosteloze prestaties van de missies’, zo en pre 
devepgen de inspanningen 10 miljard BEF voor et deine seirs 5 
(* KV) Van de nieuwe investeringen die de overheid op 1e ; de ji pt 
valgende witgavenposten het belangrijkste: 1,5 on | ‚ vien des 
Etn progtamma, 2 miljard BEF voor het onderwijs, 2 mad ge | ia een 
Irunieve sing, L_ miljard BEE voor het drinkwater. Het Ee se mie 
staal programma dat een antwoord wilde bieden ce En er 
mba social vraagstuk’. Een analoog, poogt nan hi En 
voor de mandaatgebieden Ruanda-Burundi'”. In 1947 hadde d ; [ g 
Martes deze gebieden in voogdij gegeven aan de wienen en ie: î 
De ontwikkelingskolonisatie leverde op ale ar ie Be 
ultaten af in de kolonie. De spectaculaire materiële pen inees wi 
de overtuiging in de jaren 1950 dat Congo cen rsmann ian ’ go’ 
her ve lanelde vene waarin de realisaties tot stand glenn en EE 
vitwikdkeling in wee snelheden. De dualiteit nam toe rn zb oes 
enten de achtergebleven rurale gebieden. Het ne ni pe SE 
in 1949 een duidelijke vlucht naar de stadscentra en de industriële : 
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Lenjarenplan Belgisch Kongo, dT, XI 

Lengavenplan Ruanda-Urundi n sn ECE 
In het toenmalige administratieve jargon werd gesproken ve 

het Loen ‚ Ce 


af de Ihuttenoewaanrechtelilke centra 


Welzijn slaagden er niet in om die beweging, tegen te gaan. Integendeel, in 
1947 leefde 15,58% van de ( ongolese bevolking in de stedelijke centra. De 
bevolking van de hoofdstad Leopoldstad verdubbelde in de jaren 1950 om 
de vijf jaar en bedroeg in 1959 402.500 inwoners op een totaal van om en 
bij de 14 miljoen in Congo. De aantrekking van de kleinere steden begon 
zich in de tweede helft van de jaren 1950 te manifesteren. In 1955 werd in 
de sectoren van het Gungu-gewest een uitwijking van 14% van de volwas- 
sen bevolking genoteerd richting Kikwit. De meesten waren target workers 
met een beperkt contract, aangetrokken door de vrijheid, het avontuur geld 
‚ de sociale druk 
was er weggevallen, de vrijeti jdsbesteding stond er mijlenver af van het leven 
in de clans®!, In het boek Zes damnés de la terre werd de spanning tussen 
beide bevolkingsgroepen sprekend weergegeven: ‘De boeren staan wantrou- 
wig tegenover de stadsmensen: het zijn in hun ogen verraders die heulen 
met de bezetter’, 
En de Congolese vrouwen? Welke plaats kregen zij in de ontwik- 
kelingskolonisatie toegewezen? Pas na de Tweede Wereldoorlog nam de 
Belgische koloniale overheid onder druk van de internationale instellin- 
gen de situatie van de Congolese vrouwen meer ernstig. Nochtans had ze 
reeds eerder impulsen in die richting gekregen van de Unie van Koloniale 
Vrouwen van België. In de schoot van deze vereniging, die aansloot bij de 
Nationale Vrouwenraad, kwam in 1926 het @Euvre de Ja protection de la 
femme indigène tot stand. Het werk formuleerde in 1935 naar het voorbeeld 
van Frankrijk een voorstel van decreet tot verbod van het polygame huwe- 
lijk in Congo: ‘de bevrijding van de Congolese vrouw is slechts denkbaar 
indien zij zich de westerse en christelijke zeden eigen maakt en indien het 
monogame huwelijk het polygame vervangt’? Het voorstel werd door de 
administratie van gouverneur Ryckmans verworpen. Hetzelfde werk maakte 
ook een studie over de morele situatie van de vrouw in de steden en formu- 
leerde een aantal wensen aan het adres van de koloniale overheid. Maar de 
aandacht bleef toch prioritair uitgaan naar de situatie van de blanke vrouw 


Tienjarenplan… Belgisch Kongo, dl. TL, 11; L. DOOREMAN, “Traditionele opvoeding’, 
4-14; J. BOUTE, ‘Les migrations’, 82-93; cf. het thema van de missiologische week van 


U Het onderzoek van de Franse witte zuster Marie-André du Sacré-Coeur (Jeanne Dorge 
1899-2) naar het gewoonrerechtelijk statuut van de inlandse vrouw in de Franse kolonie 
Oppervolta in de periode 1932-1939 leidde tot een publicatie en een wettelijk initiatief 
in Frankrijk gekend als het decreet Mandel (15.V1.1939) en vervolledigd door het 
decreet Jacquinot (1951). De minimum huwelijksleeftijd werd daarin vastgesteld op 14 
jaar, dwang maakte het huwelijk ongeldig en weduwen kregen het wettelijke recht om te 


hertrouwen. B. SANOU-DOTT, ‘Soeur Marie-André du Sacré C ‘oeur” 


in de beeslonte. Na de Tweede Wereldoorlog, den de prin nee 
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Hammen met de decreten ter bescherming rc 8 ee 
fo MN en ter afschathing, van de polygamie (195 ID. l veen hi ga 
pad overhandigde in 1948 een resolutie aan minister Á a dk 
Weternandnp van de Congolese vrouw tot voorwaarde ze pf X ’ 
waunterechrelijk huwelijk, maar die bleef zonder ge de 4 RE A 
df De Congolese pers en in haar kielzog de ar ease van den 
meer gevoelig voor de menen en ies iedeen 
versuhtingen van de évolués in de stedelijke ae a. era. 
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He dn brake hs Voix du Congolais, bevatte diverse eers ern 
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h vamortton de la femme au Congo et au Ruanda: Urundi je | vk Er 
, r sochaal ontwortelde vrouwen werd aanzien als ken ian c é nú ge 
wel nele stedelijke centra. Een systematische Ree ing, ve nrd 
levers verdiende daarom alle aandacht. Ze gean #5 Ee En ks 
up huishoudelijk gebied en in ware gecinageos: ae end aa 
wenenvorming werden op het congres laven en: anne 
va E ke rvan mag dat dezelfde recepten niet zomaat pees En 
) Bn rurale midden. De sociale actie moest er emee ee 
A de leefsituatie van vrouwen aldaar: ‘encourager la hin eta | ine 
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He nen en vrouwen te wijzigen, want zoiets was gezien C ’ ige | pe ae 
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end ve ha gedacht aan een gemengde werking. Maar concrete pk 
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52 Jezuieten: planmatige ontwikkeling van de rurale 


Kwango- Kwilustreck 


De jezuïeten vertoonden ook in de naoorlogse decennia een mani 


feste desinteresse voor het werken in een meer stedelijke omgeving: de na 
tuurlijke samenstelling van de bevolking was er doorbroken en de morele 
ng waren er niet te overzien en had 
den een onherstelbare schade aangericht”, Eens ze in de val van het mareri 
alisme waren getrapt, waren de inlanders hog maar weinig ontvankelijk voor 
‚ was de ervaring. De jezuïeten concen- 


meer dan ooit om en rond de 


aging 
van de schoolhervorming, de protestantse offensieven, de geestelijke verwar 


ring om economische redenen, het gebrek aan adequaat personeel en de 
vermoeidheid onder de veteranen. dat alle 


worden opgericht. Het opzet bestond erin ze uit te bouwen tot cen 
beschaving en ontwikkeling. Bepaalde bevolkingsgroepen kregen d 


in 

de missieposten altijd verder opdreef om de concurrentie met de stad aan 
te kunnen. 

Reeds voor de oorlog achtten de missie 


oversten de inzet van mis 
siezusters onontbeerlijk voor het wel 


slagen van het missieproject. De vet 
tragingen tijdens de oorlog en de aangekondigde ontwikkelingskolonisatie 
versterkten alleen maar dat gevoel. De tijd van het lukraak inschake 
‘zustertjes’ was volgens apostolisch vicaris Van Schingen eind 1945 
oest voor het efficiënt inzetten van zusters a 
voorwaarden worden voldaan. Een zustercongregatie moest 
posten kunnen bevolken in Congo, zodat interne 


len van 
defini 
an een aantal 
minstens twee 
verplaatsingen mogelijk 
waren. Die posten waren bij voorkeur gelegen binnen hetzelfde vicariaat 


We wagen ons hier niet zoals Briffaerts aan een differentiatie tussen de priestercongregaties 
Volgens hem zouden bepaalde congregaties al vroeger meer rot cen stedelijke werking: 
geneigd zijn geweest. J. BRIFFAERTS, “The Dangers’. 

ARCH. JÉS. PBM, XI1-40, bisschoppelijke brief aan de religieuzen van de 
9.VL1947. 

Bijvoorbeeld de Basuku in de Kwango-Kwilu. In 194 
nieuwe missiepost opgericht. Cf. d1. 12. 
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daadkracht’ Men had met ander: woorden zusters nodig, die fysiek, psy 
chisch en moreel 100% waren, anders was het een catastrofe. Bepaalde van 
de congregaties van de vorige generatie voldeden niet. Apostolisch vicaris 
Van Schingen voerde dienaangaande een felle briefwisseling met de religieu 
zen van Sint-André. De missiezusters wilden de missiepost Beno afstoten en 
alleen in Kikwit gevestigd blijven. Door het feit dat ze daar op waren blijven 
speculeren, hadden de zusters zich te weinig aangepast aan de omstandig, 
heden in de rurale missiepost, aldus mgr. Van Schingen. De religieuzen van 
Sint-André moesten begrijpen dat de situatie in Congo anders was dan in 
België waar zij gewoon waren aristocratische leerlingen onder hun hoede te 
nemen. Het publiek in Congo bestond uit: ‘wilden, kindmoedertjes, primi 
tieve negervrouwen die een vegetatief en zintuiglijk bestaan leidden. Men 
was in Beno ver van de hippodroom’. Opmerkelijk was wel dat deze eisen 
werden gesteld op een ogenblik dat het aantal religieuze roepingen in België 
al over zijn hoogtepunt heen was. 
Buitenlandse zustercongregaties werden in de lijn van de aanbeve 
lingen in Evangelii Praecones (1951) niet meer a Priori afgescheept. Deze 
encycliek was een pleidooi om zich boven een eng nationalisme te verhelf 
fen. De sociëteit wilde wel een duidelijk zicht hebben op hun inzetbaarheid, 
Ten eerste moesten de nieuwe kandidaten kenbaar maken wat het specifieke 
doel van hun instituut was (“oeuvres Préférées’). Ten tweede was het aantal 
leden belangrijk en ten derde de financiële mogelijkheden van de congrega 
tie in kwestie. De reis en de uitrusting waren immers ten hare laste alsook 
de definitieve gebouwen. De sociëteit stuurde in het licht van haar gewij 
zigde sociale politiek aan op een uitwisseling tussen de zustercongregaties, 
Dit was een totaal nieuw gegeven. Een meer intensieve samenwerking werd 
overigens ook vastgesteld bij de Priestercongregaties. Vanaf de jaren 1950 
kwamen nieuwe Priestercongregaties in het missiegebied van de jezuïeten 
hun bijstand verlenen. In 1956 zette Franse paters van de Société Missions 
Africaines de Lyon (SMA) voet in Kimbongo®'*. In 1963 lieten de jezuïeten 
de missiepost van Kingandu over aan de Duitse paters claretijnen?”. 

Het onderwijs voor meisjes werd evident op het platteland gesitucerd 
in het kader van de missieposten. Het gevaar van een zedelijke contaminatie 
in de steden werd met betrekking tot het vrouwelijke deel van de bevolking 
immers nog groter geacht. In 1949 was er in Kikwit welgeteld één huishoud 


ARCH. JÉS. 
21.X.1945, 
Een verwijzing naar de ‘Avenue de PHippodrome’ in Brussel, waar de congregatie 
gevestigd was. ARCH. JÉS. PBM, XIL-M 40, mgr. Van Schingen aan PO 10.X11. 1945 
CLE. ATUHELUSA LUMENGU, ‘Histoire de la mission’, 39, 

AAH, 8.2.5.7/2, Kingandu, nota s.d.; historisch overzicht 1979, Cf. dl. IL, 1. 
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PBM, XII-40, mgr. Van Schingen aan overste rel. de St-Andre 
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SS Annuntiaten in C ongo; verantwoordelijkheid opnemen 
Vicaris: sleutelfiguur n 
Ik 
Ook bij de annuntia- 
mn: 


ten in Congo had de afzonde- 


ring van het moederhuis van 
Heverlee en het uitblijven van 
versterking tijdens de oorlog 
veel frustratie veroorzaakt. De 


aanmaningen van het vicariaat a | 
zetten alleen maar extra druk 
op de vraag richting Heverlee. 
De missiezusters te velde wilden á 


hun verantwoordelijkheid op- 


a 


nemen maar hadden daarvoor 
meer mensen en een duidelij- 
ker mandaat nodig. In Heverlee 


waren een aantal bestuurlijke 
wisselingen achter de rug. De 
stichteres van de missionering Moeder Anselma: klaar hoofd, vurig tempera 
algemeen overste Alphonsine ment. Zij was vicaris van de annuntiaten in 
Hofs was in 1942 overleden en Congo van 1946 tot 1958. Foto AAH 
opgevolgd door zuster Angela 

Steenwegen (1942-1950). Het algemeen bestuur creëerde onder de nieuwe 
algemeen overste de voorwaarden voor een krachtiger plaatselijk bestuur dat 
zowel de financiën als het personeel in de missies beheerde. Het duidde in 
1946 een nieuwe wettelijke vertegenwoordigster aan bij de koloniale over 
heid. Zuster Anselma Ulens (1900-1961) werd tijdens haar eerste bezoek 
aan België eind 1945, begin 1946 met deze officiële functie belast en werd 
daarnaast door de algemeen overste afgevaardigd om haar in de missies te 
vervangen. Haar positie van ‘afgevaardigde vicaris’ werd omschreven als ‘de 
tussenpersoon tussen de gemeenschappen van de congregatie in Congo en 
het moederhuis’. 

De bevoegdheden van de zuster vicaris werden door moeder Angela 
vastgelegd in een directorium, Zij bestuurde in samenspraak met een raad 
de huizen in de missies in Congo volgens de constituties en onder controle 
van het algemeen bestuur. Zij besliste over het plaatsen en verplaatsen van 
zusters, zij het nooit zonder voorafgaande goedkeuring van de algemeen 
overste, tenzij in zeer uitzonderlijke of dringende gevallen. De algemeen 
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De zuster vicaris, in ( Oongo dngesproken als ‘moeder’ Anselma, be 
paalde tussen 1946 en 1958 het missiebeleid in ongo. Ze werd bijgestaan 
door een raad, maar aangezien die maar drie maal per jaar geacht werd samen 
te komen, had de zuster vicaris de dagelijkse leiding in handen. Bij leven 
werden aan moeder Anselma al volgende eigenschappen toegeschreven: ‘een 
klaar hoofd, vurig temperament, sterke wil en onverwoestbaar optimisme 
Ze heeft de brandende zielenijver en het mannelijke temperament van cen 
Teresia van Avila. Met een wakkere speurzin ontdekt ze kansen of schept ze 
die’, Haar Ondernemingszin en zakelijk vernuft waren dusdanig dat ze 
in kringen van de jezuïeten betiteld werd als le ‘père Anselme’?”. Ook voor 


een ‘binnenbaantje’, maar een goeie 80 km, dat is niets in Congo. Kisanji 
en Kilembe liggen heel wat verder”. De posten Kisanji en Kilembe werden 


aan de zijde van de oblaten in Ceylon in Azië en had in 1947 een eerste mis- 
siepost ingenomen in Congo, meer bepaald in Ípamu. In Kisanji kwamen 
in 1951 de religieuzen van Sint-Jozef van Turijn voor de aflossing zorgen. 
Ook in dit geval ging het om een internationaal instituut. Kingandu lag op 
55 km ten noordwesten van Kikombo. Kimbongo dat in juni 1949 werd 
ingenomen, lag op 25 km van het gewestelijk centrum Feshi en was be- 
reikbaar via een rechtstreekse baan in goede staat? De afstand tot Kikwit 
(250 km) was overbrugbaar in één dagreis. 


A Missies van de zusters annuntiaten, zp. 

25 AAH, 8.2.5.2, zr. Anselma aan AO en medezusters 24.IV1946. 

220 Ja, dat was een buitengewone vrouw, dat was niet mère vicaire, maar père vicairc’. 
AAH, 8.2.5.2, Kikombo, zr. Anselma aan ‘kinderen der zusterschool’ 12.11.1947 
PN AAH, 8.2.5.8/1, Kimbongo, beschrijving, s.d.. 
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de Lweede Wereld 
oorlog nog courant: 
het was een snelle en 
weinig kostelijke me- 
thode. Nadelen waren 
de brandbaarheid en 
de korte levensduur: 
na een tiental jaren 
waren de gebouwen 
onvermijdelijk aan 


vervanging toe. In 
Het nieuwe klooster ebouw van Kikombo voltooid in à 
£ Kikombo werden de 


1950. Foto AAH klassen vanaf 1952 
vervangen. Een van 


ken met twintig gelijkvloerse gebouwen voor het lager onderwijs, zes voor 
de peri-primaire afdeling en acht voor de Post-primaire®”®, Ze stonden op de 
ruim beschikbare terreinen SEgroepeerd maar waren los van elkaar opgetrok- 
ken om bij brand het risico te beperken. In maart 1957 was het noviciaat 


niteit met enkele bedden bij het dispensarium. Ze werd gebouwd met de 
steun van het nog maar net operationeel zijnde Werk van Koningin Astrid 


voor Inlandse Moeders en Ki nderen (ORAMEI). 


23 ‘Kwango 1940: pour bâtir’, 82-85. 

232 ARCH. JÉS. PBM, XII-M 47, Kikombo, Pp. De Boeck aan PO 1949. 

93 Twee blokken waren ingericht met de steun van het FBI. Vijf gebouwenblokken waren 
ingericht als klaslokalen, voor de rest ging het om nevengebouwen zoals slaapblokken, 
keukens, wasblok, een modelwoning en een modelhoeve, hangars en magazijnen. AAH, 
8.2.5.2, Kikombo, schoolrapporten 1957-1958. 

2% Het ORAMEI Was opgericht in 1955 in de schoot van het FOREAMI en was sedert 
1957 operationeel. AAH, 8.2.1 1/1, Antwoorden op vragenlijst zr. Anselma 14.IV.1958, 

2) AAH, 8.2,5.8/1, Kimbongo, nota 1949. 

2E. ATUHELUSA LUMENGU, ‘Histoire de Ia mission’, 61. 
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Bl ser al miet tevreden omdat ze niet ‘ofheieel” geldig, was In Totshi was de 
SiEidatde Anistens even ingewikkeld. De jezuïeten bekwamen er een conces 
zie van 190 ha en raadden de zusters annuntiaten aan om een concesste van 
edes lien 25 ha ten noordwesten van hun terrein aan te vragen. ‘Loen bleek 
gr oops deze gronden niet gebouwd kon worden, verleenden de jezuïeten 
In 104) gratis een onderhandse cessie van grond aan de zusters, waarop 
sil suureame gebouwen begonnen op te trekken’. Wellicht met het OOg, 
pp eventuch bijkomende bouwactiviteiten vroeg, moeder Anselma in 1949 
BEN nieuwe cigen en officiële concessie van 100 ha aan, die in 1951 werd 


perleend. Daarop volgde in. 956 nog eens een contract van gratis cessie van 


ver de bijdrage van de priestercongregaties in de duurzame pe 
buuwen bestond allerminst duidelijkheid. De enige basis waar men kon 
Bijt terugvallen was de vage ‘overeenkomst’ van 1931. Ze sloeg, aldus moe 
ger Anselma nergens op en werd na een aanmatigende brief van mgr. Van 
Behingen en op advies van de zuster vicaris in 1949 door de algemeen over 
ste oppesepd. Lr kwam geen nieuwe overeenkomst. Moeder Anselma bleek 


de Hp, toegedaan dat ieder best voor de cigen winkel instond en er 


wuathankelijk de inkomsten en uitgaven van controleerde“ 


Ontwikkeling van het apostolaat: Feshi en Gungu 
De zuster vicaris maakte optimaal gebruik van de middelen die de 
kaloniale overheid ter beschikking, stelde voor de ontwikkeling, van het 
apemtebaat in de missieposten. Het inschakelen van zusters in de koloniale 
gesuusdheidszorg, betekende geenszins het verlaten van die politiek. Ze lever 
den ver logistieke ondersteuning, en een materiële bijdrage aan het functio 
peren van de missieposten. Op 12 november 1951 verleende mgr. Van Roey 
ein woester ming om het hospitaal van FOREAMI in Feshi door de zusters 
nuntiaten te laten bedienen. Moeder Anselma sloot vervolgens een over 
veudnmst voor het toestaan van twee personeelsleden met het statuut van 
bwerbeverpleegster en koloniale hulpverpleegster. Zuster € hristophora De 
Lumter. zuster Renildis Van Puyvelde en zuster Adile Siebens startten op 
bseptember 1953 de nieuwe gemeenschap. Vanaf juni 1955 werd zustet 


allures Van Quekelberghe ter beschikking gesteld van het labo van het on 
dersvelscentrum aldaar. Op 15 september 1953 begonnen zuster Ignace Van 


VALI MHI, kopies van briefwisseling, concessie loeshi 1940-19/2; contract van 
gratd de dateerde van 1.X1. 1942 

banmwacten dd. 30AVAO9ST en 30.VIL1956 (bevestigd door KB van LO,LX,1956 cf 
Ht, 1956, IL, 735 138 en geregistreerd onder alg, ar 18/98 en spec mt 821) 

VALI HOI, antwoorden zr. Anselma 1á.1V, 1958 


den Bossche en zuster Al 
berta Defever te werken 
in het Geupe Medical 
Chirurgical (CMC) van 
Gungu, een staatshos- 
pitaal met 200 bedden 
voor autochtonen en een 
paviljoen voor blanken. 
Dergelijke samenwerking 
was dubbel interessant. 
Het ter beschikking stel- 
len van zusters-vroed- 
vrouwen, _ verpleegsters 
en labotanten leverde Het FOREAMI-kloostergebouw opgetrokken voor de 
middelen op die konden wsters van Feshi 1953. Links op de foto de heulen ver 
aangewend worden voor bonden door een gang met de refter, ingang en spreek 
de ontwikkeling van de Kwmer, rechts de kamers. Foto AAH 
missieposten. Het me- 
disch personeel werd namelijk meer dan behoorlijk vergoed? De zusters 
verwierven in hun dienst meer medische knowhow die ze later in hun mis 
sieposten konden benutten?” Maar vooral konden de moeilijke medische 
gevallen die zich in de eerste lijn (problematische bevallingen, operatieve 
ingrepen, behandeling van zware ondervoeding) op de dispensaria van het 
nabijgelegen Kimbongo en Totshi aandienden, voortaan naar de hospitalen 
van hetzij Feshi, hetzij Gungu worden doorverwezen. Zelfs vanuit Kikombo 
werd naar Gungu doorgestuurd. 


3.4 Heverlee, Congo, Burundi: confrontatie in een gekrompen wereld 


Mentale toenadering 

De verbeterde vervoers- en eommunicatiemogelijkheden deden de 
wereld vanaf 1945 als het ware ‘inkrimpen’. Ook in Heverlee kwamen de 
missies plots tastbaar dichtbij door de terugkeer van de eerste missiczus 
ters uit Congo. De Pioniers sloten hun Missionarisloopbaan af en kwamen 
naar Heverlee. De jongere lichting kwam na een diensttijd van circa zes à 
acht jaar voor het eerst op verlof naar België. Twintig jaar na het begin van 
de missieactiviteit bracht de overste van de congregatie voor het eerst cen 
bezoek aan de missies. Het ‘historische’ bezoek van moeder Vita Leemans 
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Het loon van deze personeelsleden schommelde tussen 52.000 en 90.000 BEI: per jaar 
D_AAH, 8.2.5.9. C£. dl. II, 3. 
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Hie visitatie vond plaats van 4 tot 16 februari 195/, ben aanzienlijke groep Is gekant 
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Heverlee, verslag, visitatie, 


{ie vaashsledden waren in 1956 zi 


TRI Nar he Van den Bossche, 71 Leo Gu 


zv. butpgardis Van den lroost, 


sproken: grote uitgaven, grote bouw werken, Linneming of afschafling van 
de posten en hospitalen, aanstelling van nieuwe plaatselijke oversten, aan 
heming van nieuwe SECLiCS (onderwijs), verplaatsing van zusters, de keuze 
van moeder vicaris 2% Toch had deze raad alleen een adviserende bevoegd 
heid, geen beslissende. Hij was dus formeel niet betrokken in het beleid en 
fungeerde in de Praktijk vooral als een parallel informatiekanaal naar het 
algemeen bestuur. Er werd tevens bepaald dat de algemeen overste ‘de zus 
ters voor de missies aanduidde’. Nieuw was daarbij dat het ook de algemeen 


over de missieactiviteiten, evolueerde in de jaren 1956-1958 naar een _po- 
larisatie van visies over missionering en bestuur. Het bestuur in Heverlee 


teit. De afstand alleen schept geen Wezensverschil tussen beide vormen van 
apostolaat. Elke missionering trouwens, wil ze op hechte basis gegrond zijn 
en duurzame resultaten opleveren, moet doen aan onderwijs’, Heverlee 
eigende zich dus het recht van spreken en beslissen toe over haar overzeese 
‘bijhuizen’. Werd het algemeen bestuur geïnspireerd door de moderne ten 

densen in de encycliek Fidef Donum? De encycliek afgekondigd door paus 
Pius XI op 21 april 1957 handelde over de toestand in de missies, in het 
bijzonder in Afrika. De pauselijke brief stelde het succesvolle maar bedreigs 

de werk in Afrika centraal. Pius XII prees de inzet van mobiele apostolische 
ploegen. Het was een goede zaak dat religieuzen zich niet meer opsloten 
in de kloosters maar zich probeerden in te schakelen in parochies om ca 

techese te geven, godsdienstonderwijs, huwelijksvoorbereiding en de zorg, 
voor de vrouwelijke niet meer schoolgaande jeugd op zich te nemen”. | let 


Assistente zuster Pia in november 1957 maakte nogal uitdrukkelijk melding, 
van een ‘aantal in de stad leerrijke en interessante bezoeken, onder andere 
aan de foyer social van Arlette Henry’, een oud-leerlinge die werkzaam wils 


hee AAH, 8.2.3. 1/1, directieven voor de missiezusters, nota juni 1956. 
255 AAH, 8.2.3.2.1, verslag (an.) 1957. 

25g Missies van de SUSters annuntiaten, zp. 

GP AGAGIANIAN, ‘Een nieuw profiel”, 102-107. 
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op, maar waagde dit nier als duschanig, mee te delen onder de Missionarissen 
te velde. Juridisch klopte de mededeling, niet. Het ambt van zuster vica 

ris was geen verkozen functie waarop een bepaalde termijn stond. Moeder 
Anselma probeerde in de volgende weken het bewijs te leveren van een goed 
beheer met voorlegging van een inventaris en uitstekende schoolrapporten. 
Het algemeen bestuur verzocht het vicariaat Kikwit een kerkjuridische pro 

cedure in te leiden?” Een buitenstaander, de scheutist Adrien de Schactzen, 
vicaris van mgr. Scalais van het vicariaat Leopoldstad werd bereid gevonden 
tot een visitatie in augustus 1958 aan alle missieposten. 

Op 15 oktober 1958 volgde de officiële mededeling van de algemeen 
overste aan haar zuster vicaris: ‘U weet sedert enkele maanden dat we voor 
een stichting in Urundi werken. De eerste missiezusters zullen half novem 
ber vertrekken. U bent door de raad voor de stichting uitgekozen’. Eind 
oktober waren alle Partijen — met inbegrip van de vicaris-generaal voor de 
religieuzen Everaert in Mechelen en bisschop André Lefebvre (1955-1967) 
in Kikwit — het eens over het te volgen scenario van ‘vertrek’. Van het plan 
om een reünie te houden voor de zusters van alle Posten, waar de medede 
ling zou gedaan worden, werd wijselijk afgezien. Zuster Anselma mocht op 
verzoek van Lefebvre wel blijven tot haar opvolgster was aangekomen. De 
tijd die ze kreeg om die in te wijden werd zelfs verlengd van één tot drie 
weken. De opvolgster van zuster Anselma was namelijk de 54-jarige zuster 
Alphonse Bastin, een neofiet in het missievak?”, 

Op 28 november 1958 vertrok zuster Anselma vanuit Kikombo, 
nadat reeds vier dagen eerder de koffers waren vertrokken. Ze was in het 
gezelschap van de 51-jarige zuster Louise-Marie Guiot, een kandidaat in 
de opvoedkunde met twaalf jaar Congo-ervaring. Op drie december 1958 
reisde het tweetal door van Bujumbura naar Katara. Moeder Anselma werd 
— ondanks wellicht het verdriet rond het vertrek — meteen bekoord door 
dit nieuwe ‘totaal verschillende land en zijn mensen’. Tijdens de reis reeds 
viel haar de dichte bevolking op en de niet-gegroepeerde bebouwing: ‘de 
huizen staan hier hoog in de bergen (1800 m), het is heer zeer vochtig. De 
Barundi zijn beleefder dan de Congolezen, meer gesloten; veel devotie en 
tucht in de kerk”. Zuster Anselma noteerde ook gegevens over de afwij 
kende voedingspatronen: “bonen, zoete aardappelen, rijst, arachide, ma 


5 Sedert 21.11. 1955 droeg het vicariaat de naam Kikwit. Per 10.XI.1959 werd het vicariaat 
een bisdom. AAH, 8.2.1.2, ‘Extension du Kwango’, chronologie J.M. Ralet, [1993] 

266 AAH, 8.2.3.4.1/7, AO aan zr. Anselma 15.X.1958, 

Zij werd aangeduid als een overgangspersoon, die volledig buiten de gebeurtenissen in 

Congo had gestaan. AAH, 8.2.3.4.1/7, AO aan zr. Anselma 17.X.1958; mgr. Lefebvre 

aan p. Everaert, AO en zr. Anselma 31.X.1958. 
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Arselmma, 20,XT, 1958 


Nieuwe missiepost: Jenda 

Twee posten werden als een mogelijkheid in het vooruitzicht gesteld: 
Nyabiraba op 17 km van Kitega of Jenda, gelegen op de weg, van Kitega 
an meer dan 2200 meter. Apostolisch 
vicaris Grauls voorzag pas een installatie vanaf 


splitsing van het diocees werd namelijk in he 
wilde vermijden dat de post van de annuntiat 
te liggen. Het plan was buiten de missielogi 
kend. Een missionaris slaat onmiddellijk de 
haar missiezusters niet altijd verteld dat ze zich best al doende aanpasten 


en de taal leerden? Het was economisch ook interessanter om snel 
werk te gaan en niet te lan 


naar Bujumbura®”!, op een hoogte v 


het volgende schooljaar. Een 
t vooruitzicht gesteld en hij 
en buiten zijn diocees kwam 
ca van zuster Anselma gere 
hand aan de ploeg. Had zij 


aan het 
g van derden af te hangen. Mogelijk vond de 
doorwinterde missionaris een 'stageverblijf” bij de witte zusters toch ook wel 


vernederend. Ze overtuigde mgr. Grauls er in elk geval al bij haar kennis 
makingsbezoek begin december 1958 van om samen een Prospectiebezoek 
aan Jenda te brengen, wat op 13 december effectief gebeurde. Nyabiraba 
was zuster Anselma te centraal gelegen en werd meteen afgeschreven. Als 
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De eerste inlandse bisschop van Burund! Michel 
heid op 11 oktober 1959 in Bujumbura. B. 
Grauls. Foto Collectie Van Hoof SOMA 


Ntuyahaga tijdens de wijdingsplechtie 


ij de aanwezigen links gezeten mgr. Antoine 


De afdaling naar Bujumbura, dat in vogelvlucht o 


p slechts 17 km lag, was een traject vol 
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Hat werd de ree huspersoonlijkheid van de congregatie in Burundi erkend. 


Vanaf dan bleek er vanuit het moederhuis meer welwillendheid te komen. 


In maart 1960 werd een kleine Volkswagen toegestaan die het bezoek aan 


de 14 à 15 bijschooltjes in de omgeving vergemakkelijkte. In maart 1960 


slut suster Anselma een overeenkomst met de directie van de medische ad 
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stelde zich tot doel de opvoedeling, 

sijn en zich moest gedragen om het hoogste doel waarvoor hij geschapen 
was, te bereiken. Wel was het aangewezen omdat onderwijs en gezinsop 
voeding, zo naadloos mogelijk in mekaar zouden overlopen — om aandacht 
ve besteden aan de adaptatie,van het onderwijs aan lokale zeden en gewoon 
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dus missie moest bedrijven*"”. 
was de 


De volgende aanzet werd gegeven tijdens het 
cilie. Het decreet Ad Gentes over de missieactiviteiten van de Kerk 
verste concilietekst in de geschiedenis die handelde over missionering. Èr 
werd een hoofdstuk ingelast over de ‘jonge kerken’ (HLD) wat al een grote per 
“per diefverandering betekende?” Ook de dogmatische constitutie Lumen 
Gentium (211X.1964) werkte inspir 
van de lokale kerken als concretisering, van de en 
pauselijke tekst voor het eerst geformuleerd. 

gevormd en in en door hen 


erend voor de missionering, De idee 
e universele kerk ter plaatse 
De lokale kerken 


werd in deze 
waren maar het beeld van de universele kerk 
bestond de enige katholieke kerk’. Op meerdere plaatsen werd gezegd dat 
de gehele kerk missionair is. Binnen dergelijke opvatting, behoorde missie 
tot de opdracht van elke lokale kerk. De slotzin uit het Marcusevangelie Ga 
wit over de hele wereld en verkondig, het evangelie aan heel de schepping, 


\RIJNEN, ‘onderwijs in de missie’, 94. 

VAN ROSSUM, ‘Het katholieke denken’, 29 

() DEGRIJSL, De derde kerk, 10 
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with one COMUNOHM ASPEN 1 


church’ 


werd vanuit dat verruimde perspectief de geliefde perikoop bij de zending, 
van missionarissen”*”. 

De openingszin van de pastorale constitutie Gaudium ef Spes over 
de kerk in de moderne wereld (7.XI1.1965) zinderde door in de katholieke 
wereld en veroorzaakte een haast copernicaanse wending in het katholieke 
denken: ‘Vreugde en hoop, verdriet en Angst van mensen van vandaag, voor 
al van de armen en van hen die, hoe ook, te lijden hebben, zijn evenzeer de 
vreugde en de hoop, het verdriet en de angst van Christus’ leerlingen’. De 
tekst ontwikkelde vervolgens het augustijnse thema van de compenetratie 
van de twee steden: ‘de stad van God en de stad van de mensen’. In zijn 
encycliek Populorum Progressio (Pinksteren 1967) verdedigde Paulus VI de 
vooruitgang van ‘heel de mens en van alle mensen’. Een dergelijke verbre 
ding van de katholieke visie moest wel zijn weerslag hebben op het missie- 
concept. De mens in al zijn schamelheid verdrong de zorg om de ziel en om 
het missieland. Missioneren betekende vertrekken naar waar de menselijke 
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’ De genese van de nieuwe leefregel van de congregatie in 1966 weerspiegelde mooi dit erval 


denkproces. Meerdere intro's op het missiehoofdstuk passeerden de revue: een citaat 
uit Lumen Gentium, het voorwoord van Ad Gentes. Tenslotte werd de slotzin uit her 
Marcusevangelie weerhouden. AAH, 4.1.6.2/5. 
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Bieler, 
ii 
ven wirijd om de controle over het noviciaat. Het algemeen bestuur achtte 


in Leupoldstad. Ook het klooster van de zusters van de Jacht in Lovanium, 


waar oud leerlingen als religieuzen werkzaam waren, werd bezocht” 


De oprichtingsperikelen rond het nieuwe autochtone noviciaat illu 


streerden perfect waar het hem in de spanning, Heverlee-Congo om te doen 
was Zuwel het algemeen als het regionaal bestuur wilden een autochtoon 
vrndngshuis, dat echte annuntiaten zou vormen?” Ze beschouwden dat 
ale de bekeroning, van twintig, jaar missioneringswerk. Heverlee schreef zic h 


velt wel nieuwe en modernere opvattingen toe inzake de vorming, van reli 


en die wilde ze overzee toegepast zien. De manipulaties wezen op 


die vor belangrijk dat het de apostolisch afgevaardigde mgr. Alfredo Bruniera 
HU 2000) in Leopoldstad ging opzoeken met de vraag om de ofhiciële 


pawselijke toelating, te richten aan het moederhuis in Heverlee en niet aan 


Pilkembo. De nieuwe zusters zouden immers ‘zusters van Heverlee! zijn. 
Heverlee wilde bepalen waar ze, eens gevormd, terechtkwamen’. Zo niet 


dreigde in de kolonie een gevaarlijke vorm van autonomie te ontstaan, 


Nieuwe stichting in Burundi 
Het algemeen bestuur maakte vanaf februari 1958 plannen voor een 


stie boring, in het Belgische mandaatgebied Burundi. Waar kwam de idee van 
Murundi vandaan? Had Heverlee inspiratie opgedaan bij de zusters van de 
leet Die namen tijdens de oorlog, een uicwijk naar ‘het gezonde bergach 


tige belinnaat van Burundi, om er een actieve gemeenschap in het leven te 
poepen, die asiel zou verlenen aan missiezusters op rust (Kibumbu)’®, Was 
her de intentie van de congregatie een gelijkaardig, huis op te richten? In de 
brietwisseling, met mgr. Antoine Grauls (1899 1986)®, apostolisch vicaris 
veler 1946, maakte de algemeen overste er niet echt melding, van. Die con 
“rerie werd mogelijk “in hee belang, van de inmiddels zestigjarige moeder 
Anwelena overwogen. Haar opvattingen en werkwijze werden blijkbaar niet 
meer conform de moderne missionering, geacht. 
Op 21 maart 1958 werd een omzendbrief verspreid in de missies met 
de meredeling dat de ‘termijn’ van moeder vicaris uit was’®!, Het algemeen 


bestuur zegde eigenlijk het vertrouwen in zijn afgevaardigde voor de missies 


AAL, H2 1/1, verslag, tweede visitatiereis, 1957 
Lu peen oblaarzusters zoals dat in sommige congregaties het geval was. 
Wunder was van 1954 tot 1959 apostolisch afgevaardigde in Belgis h-Conpgo 
KAL, HJ 42, verslag, visitatiereis zr. Pia LX1-8.X11. 1957, 
Lie vunters van de Jacht hadden sedert 1945 ook nog, een post in Kigzanda 
Mij decreet van LA juli 1949 was het oude vicariaat Urundt, toegewezen aan de Witte 
Parers, opgedeeld in twee nieuwe vicartaten Kirega dat verder onder leiding, bleef van 
ver Antoine Grauls en Npozi dat werd toegewezen aan mp. Martin Joseph 
VALI, B25,9, dagboek beshi 1958 


op, maar waagde dit niet als dusdanig mee te delen onder de missionarissen 
te velde. Juridisch klopte de mededeling niet. Het ambt van zuster vica 

ris was geen verkozen functie waarop een bepaalde termijn stond. Moeder 
Anselma probeerde in de volgende weken het bewijs te leveren van een goed 
beheer met voorlegging van een inventaris en uitstekende schoolrapporten, 
Het algemeen bestuur verzocht het vicariaat Kikwit een kerkjuridische pro 

cedure in te leiden?®. Een buitenstaander, de scheutist Adrien de Schaetzen, 
vicaris van mgr. Scalais van het vicariaat Leopoldstad werd bereid gevonden 
tot een visitatie in augustus 1958 aan alle missieposten. 

Op 15 oktober 1958 volgde de officiële mededeling van de algemeen 
overste aan haar zuster vicaris: U weet sedert enkele maanden dat we w vo 
een stichting in Urundi werken. De eerste missiezusters zullen half novem 
ber vertrekken. U bent door de raad voor de stichting uitgekozen’, Hind 
oktober waren alle partijen — met inbegrip van de vicaris-generaal voor de 
religieuzen Everaert in Mechelen en bisschop André Lefebvre (1955-1 96/7) 
in Kikwit — het eens over het te volgen scenario van ‘vertrek’. Van het plan 
om een reünie te houden voor de zusters van alle posten, waar de medede 
ling zou gedaan worden, werd wijselijk afgezien. Zuster Anselma mocht op 
verzoek van Lefebvre wel blijven tot haar opvolgster was aangekomen. 1e 
ijd die ze kreeg om die in te wijden werd zelfs verlengd van één tot drie 
weken. De opvolgster van zuster Anselma was namelijk de 54-jarige zustet 
Alphonse Bastin, een neofiet in het missievak?”, 

Op 28 november 1958 vertrok zuster Anselma vanuit Kikombo, 
nadat reeds vier dagen eerder de koffers waren vertrokken. Ze was in het 
gezelschap van de 91-jarige zuster Louise-Marie Guiot, een kandidaat in 
de opvoedkunde met twaalf jaar Congo-ervaring. Op drie december 195# 
reisde het tweetal door van Bujumbura naar Katara. Moeder Ansclma werd 
— ondanks wellicht het verdriet rond het vertrek — meteen bekoord dour 
dit nieuwe “totaal verschillende land en zijn mensen’. Tijdens de reis reecls 
viel haar de dichte bevolking op en de niet-gegroepeerde bebouwing: ‘de 
huizen staan hier hoog in de bergen (1800 m), het is heer zeer vochtig, De 
Barundíi zijn beleefder dan de Congolezen, meer gesloten; veel devotie en 
tucht in de kerk’. Zuster Anselma noteerde ook gegevens over de af wij 
kende voedingspatronen: “bonen, zoete aardappelen, rijst, arachide, ma 


0 Sedert 2LIL1 955 droeg het vicariaat de naam Kikwit. Per 10.X1.1959 werd het vicari vat 
een bisdom. AAH, 8.2.1.2, ‘Extension du Kwango’, chronologie J.M. Raler, [1994] 

55 AAH, 8.2.3.4,1/7, AO aan zn, Anselma 15.X.1958. 

9) Zij werd aangeduid als een Overgangspersoon, die volledig buiten de gebeurtenissen in 
Congo had gestaan. AAH, 8.234, 1/7, AO aan zr. Anselma 17.X.1958; mgr. Lefebvre 
aan p. Everaert, AO en zr. Ansclma 31.X.1958, 
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Nieuwe missiepost: fendt 
Lwee posten werden als een mogelijkhe 


lin het vooruitzicht gesteld: 
Nyabiraba op 17 km van Kitega ol 


lenda, gelegen op de weg van Kitepa 
naar Bujumbura”, op een hoogte van meer dan 2200 meter. Apostolisch 
vicaris Grauls voorzag pas een installatie vanaf het volgende schooljaar. Fen 
splitsing van het diocees werd namelijk in het vooruitzicht gesteld en hij 
wilde vermijden dat de post van de annuntiaten buiten zijn diocees kwam 
te liggen. Het plan was buiten de missielogica van zuster Anselma gere 
kend. Een missionaris slaat onmiddellijk de hand aan de ploeg. Had zij 
haar missiezusters niet altijd verteld dat ze zich best al doende aanpasten 
en de taal leerden? Het was economisch ook interessanter om snel aan het 
werk te gaan en niet te lang van derden af te hangen. Mogelijk vond 
doorwinterde missionaris een 'stageverblijf” bij de witte zusters toch ook 


vernederend. Ze overtuigde mgr. Grauls er in elk geval al bij ha 


de 
wel 


ar kennis 


makingsbezoek begin december 1958 van om samen een prospectiebezoek 
aan Jenda te brengen, wat op 13 december effectief gebeurde. Nyabiralba 
was zuster Anselma te centraal gelegen en werd meteen afgeschreven. Als 


ap 
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Ee 


De eerste inlandse bisschop van Burundi Michel Ntuyahaga tijdens de wijdingsplechtig 
heid op 11 oktober 1959 in Bujumbura. Bij de aanwezigen links gezeten mer. Antoine 
Grauls. Foto Collectie Van Hoof SOMA 


De afdaling naar Bujumbura, dat in vogelvlucht op slechts 17 km lag, was een traject vol 
haarspeldbochten van ca 45 km. 


het tettt INR afhing, werd GL nop, meer naat het zuiden afgezakt ati 
guten ie hier nop, zonder zusters. Mgr. Grauls schreef haar pe NS 
han elit gesprek ‘Zoals ge het zelf zegde, kunt ge daar even gen pr 
begun neen bee (je de taal te leren en er zou dan ook onmid CUIJK sd 
geekennnstig, huis kunnen begonnen worden ptn 
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E Ee Fenclha Bik: na ons geschreven te hebben dat die post a er 
stemme in 4 Viel goddank mee” De keuze voor Jenda nog, wie a wen 
knn var het vicariaat Kitega had wel kerkjuridische gevolgen. p ) | 
mf werd het vicariaat Kitega opgesplitst in de apostolische seni 
Blregs en Bujumbura’! Jenda kwam binnen de grenzen a de ken 
vanal november 1959 diocees — Bujumbura te liggen onde eat den 
de inlandse bisschop Michel Ntuyahaga””” en was dus we gen, et Br 
Kigaule, die goede contacten had met het algemeen db 5 wer ait 
Het hat van Van Roey om een huis in Burundi op ve richt n, Se ke pn 
pet twee weken voor de zustergemeenschap zich effectief in Jenda vestigde. 
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se there daarbuiten 
wan het voolpe nde streef 
duel van de missiezuster. 
Kie elit punt kreeg, ze het 
al moeilijker. Heverlee 
haul mier kunnen verhin 


deren dut zuster Ansclma 
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Pld op de werf stond ida: de zusters annuntiaten betrokken het kleine 
ie. | Jenda: de zuster 


wp ven vestigingsplaats oude verblijf van de witte paters in afwachting dat het 


Wie vij zelf had uitgeko klooster werd voltooid. Foto AAH 
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veter Anmelmma kon miet a bee rhaald worden 


zen. Het moederhuis zette zich na dit fait accom 
achtte de 10 ha grond die door d 
verbood de aanvraag; 
geschreven wetten van zuster Anselma doorkruist: 
eigen gronden bouwen. Het moederhuis bezwoer de geweze 
overigens de bouw aan de paters over te laten: 
aan rechtstreeks apostolaat kan besteed worden’. Op de vra 


joen BEF voor de bouw werd niet ingegaan. De 400.000 BEF die 


startkapitaal voor het nieuwe huis volstaan: 200.000 BEF voor 
van de bouw en 200.000 BEF voor de leefkosten bij de witte 
de aankoop van inrichting en benodigdheden voor Jenda. Latere 
moesten maar rechtstreeks naar Heverlee worden opgestuurd” 
die moest toelaten zich in het bergachtig gebied te verplaatsen en aan recht 


streeks apostolaat te doen buiten de missiepost, kwam er voorlopig niet. 


Het klooster van de zusters annuntiaten in Jenda. Op de voorgrond pate 
Schreurs. Foto AAH 


r-bouwer Jozef 


Zuster Anselma had de onstuitbare dadendrang die zo kenmerkend 
was voor missionarissen. In januari 1959 deelde ze mee dat ze cen aanvraag, 
voor een huishoudschool had ingediend. De pater overste van Jenda José 
Verkest (1913-2005) had er voor gezorgd dat die was opgesteld volgens 


de richtlijnen van de omzendbrief. De voorzitter van het Bureau des Fcoles 


AAH, 8.2.3.4.1/7, AO aan zr. Anselma 27.X11.1958 
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… weke had het plaatselijke hospicaal in handen a gr we De 
ijn beopsitaal ve bedienen. Zuster Anselma drs en he eni na 
ete houden en via hem een aanvraag, Dij de Fepc Ì 
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Marie Guiot, zuster Huberta 
Puttemans en zuster tmiliand 
Hinens (overste Jean-bdouard 
Siebens nam de foto), 1901 


boto AAH 
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gtol:le sich tot doel de opvoede 


gijn en zich moest gedragen om het hoogste doel waarvoor hij geschapen 


was, 1e bereiken. Wel was het aangewezen 
loos mogelijk in mekaar zouden overlopen 
aan lokale zeden en gewoon 
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voserdinig zo ma om aandacht 


fe henteden aan de adaptatie van het onderwijs 


ten” 
an een nieuw missiedenken dat de vroegere geogra 
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Heehe opvatting, verving, was een lang, 
vrobeerden de dominicanen Congar, Henry en Dunas een 


kelen op basis van sociologische analyses. 


Herl: et Mission | 
nieuwe missterheologie te ontwik 
ge waagden het afscheid te nemen van het heilige onderscheid tussen « hris 


enheid en missieland. Missie werd door hen niet langer 
sodins studie France, Pays de mission 


geografisch maat 


ge bobopdsch verstaan. Precies zoals in € 
ua pinp, het om missie in een bepaald sociaal milieu. De Franse arbei 
ders vormden zo'n milieu waarbinnen de kerk een zending, te vervullen had, 
diie mviasie moest bedrijven"*”. 


aanzet werd gegeven tijdens het ‘Tweede Vaticaans Con 


De volgende 
Ll Gentes over de missieactiviteiten van de Kerk was de 
seschiedenis die handelde over missionering, Lr 


‘jonge kerken’ (LLL) wat al een grote per 


gilie, Het decreet Ar 
plate CO iietekst in de 
werd ven hoofdstuk ingelast over de 
Ook de dogmatische constitutie Lumen 


spee vielverandering, betekende" 
De idee 


bientium (21.IX.1964) werkte inspirerend voor de missionering, 


van de lokale kerken als concretisering, van de ene universele kerk ter plaatse 


werd in deze pauselijke tekst voor het eerst g 
universele kerk gevormd en in en door hen 


eformuleerd. De lokale kerken 


TEER het beeld Van de 
4 Op meerdere plaatsen werd gezegd chat 


bestond de enige katholieke kerk” 
behoorde missie 


de gehele kerk missionair is. Binnen dergelijke opvatting, 
n uit het Marcusevangelie Ga 


gear oe oopehrar ht van elke lokale kerk. De slotzi 
veel de schepping, 


ui over de hele wereld en verkondig, het evangelie aan | 


\ UN IN, onderwijs in de missie, 54 
It VAN ROSSUM, Het katholieke denken’, 4 
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Le ofbictele Lnpelse vertaling, van de tek 
splendid evidence of the ca 
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eet luidde leuerlijke: “Ihis variety of local: hruurchres 


ih one common aspiration Is tholicity of the undivided 


dhurch 


werd vanuit dat verruimde perspectief de geliefde perikoop bij de zending 
van missionarissen” 

De openingszin van de pastorale constitutie Gaudin et Spes ovet 
de kerk in de moderne wereld (7.X11.1965) zinderde door in de katholieke 
wereld en veroorzaakte een haast copernicaanse wending in het katholieke 
denken: ‘Vreugde en hoop, verdriet en “BSL van mensen van vandaag, voor 
al van de armen en van hen die, hoe ook, te lijden hebben, zijn evenzeer de 
vreugde en de hoop, het verdriet en de angst van Christus’ leerlingen’. De 
tekst ontwikkelde vervolgens het Augustijnse thema van de compenetratie 
van de twee steden: ‘de stad van God en de stad van de mensen’. In zijn 
encycliek Populorum Progressio (Pinksteren 1967) verdedigde Paulus VI de 
vooruitgang van ‘heel de mens en van alle mensen’. Een dergelijke verbre 
ding van de katholieke visie moest wel zijn weerslag hebben op het missie 


concept. De mens in al zijn schamelheid verdrong de zorg om de ziel en om 
het missieland. Missioneren betekende vertrekken naar waar de menselijke 


ben 
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een bepaalde sociaal-economische setting. Het moest duidelijk zijn dat de 
kerk hiermee het geweer niet van schouder veranderde: ‘de levendige inte 
resse van de kerk voor ontwikkelingshulp is geen tactische koerswijziging, in 
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Ke | ‚dd worden’. De vervanging, van het Deg | 
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beide (Gaudium et Spes). De wereld helpen om God te vinden (evangelise ving dat er geen heil mogelijk 
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(8.XIL1975), was de vrucht van de bisschoppensynode in Rome een jaar 
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De genese van de nieuwe leefregel van de congregatie in 1966 weerspiegelde mooi dit 
denkproces. Meerdere intro's op het missiehoofdstuk passeerden de revue: cen citaat 
uit Lumen Gentium, het voorwoord van Ad Gentes. Tenslotte werd de slotzin uit het 
Marcusevangelie weerhouden. AAH, 4.1 .6.2/5. 

256 AAH, 8.2.3.2.2/1, p. ARRUPE, ‘Action missionnaire aujourd’hui’. 


N TT) GA-A465 
PRUDHOMM LE, ‘Ronie et Vexpanston, 16 


om de Blijde Bood hap te verkondigen: 


van het Evangelie strek Mij tot roem. \W/ 


ik het Evangelie niet zou verkondigen’ (1 Kor. 9, 16). 


3.6 Congo en Burundi: werken in instabiele staten 


Onafhankelijkheid en revolutieperiode 
De politieke onafhankelijkheid van Congo werd in de periode 194% 
1960 nooit echt grondig voorbereid. De ontwikkelingspolitiek die In de 
geest van het Handvest in de voorgaande jaren was ontwikkeld, moest de 
al te snelle drang naar zelfbeschikking en onafhankelijk 


heid in zekere in 
voorkomen. In dat opzicht had de 


ontwikkelingskolonisatie niets van sijn 
bevoogdend karakter verloren. De realiteit draaide 


1960 werd de politieke onafhankelijkheid v 


moeizame rondetafelconferentie w 


anders uit. Op 40 fund 
an Congo afgedwongen na een 
aarop diverse afspraken werden gemaakt 
die de overgang rimpelloos moesten laten verlopen. De ‘Indépendance’ 


Wit 
een feit, maar het was de Congolezen nooit echt uitgelegd wat daar onder 


moest begrepen worden en welke veranderingen de onafhankelijkheie zen 


brengen en vooral niet zou brengen”®®, Zeker op het platteland waren de 


verwachtingen irreëel. “Die mensen verwachtte 


n_echt een sinterklaas lop 
zakjes zand in uw hut en als de onafhanke 


lijkheid daar is, wordt can gehd 


Lodanig dat zes maanden later, veel mensen zegden, doe die indépendanve 


maar weg, want we hebben daar niets dan last mee’. De gebrekkige polinteke 
vorming en de zich opstapelende materiële frustratie werden een goede ve 


dingsbodem voor het wekken van een revolutionair klimaat. 
De politieke onafhankelijkheid van Burundi volgde twee jaar na die 
Congo op 1 juli 1962. De Belgische administr. 


terug. De missionarissen bleven ter pl 
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aties trokken zich in beide landen 
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aan. Een economische en politieke crisis tekende zich af in de jonge instabiele 
staten. Zowel in de republiek Congo als in het koninkrijk Burundi volgde de 
ene regering de andere op tot daar in 1965-1966 een einde aan wer 
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aan de politici die door hun plunder-economie het 
land in een diepe afgrond stortten?*”. Kapitein Michel Micombero, hoof: 


generale staf van het Burundese leger, 


zeggen een halt toe te roepen 
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Van cen bijpost van Lotshi werd in brand gestoken, cen brug, op viel lan 
van de post gesaboteerd, de directeur van het bijschooltje van Mundunduú 


IN 


vermoord”, In eerste instantie leek het erop dat vooral de eigen mensen 
geviseerd werden die macht en aanzien hadden verworven tot ongenoegen 
en afgunst van de nieuwe generatie. In de meer westelijk gelegen posten 
was de onrust minder voelbaar. Jonge kerels van 13 à 15 jaar oud, in pe 
vechtskleuren geschilderd, primitief bewapend en met een takkenbos op het 
hoofd werden om en rond de missiepost van Kikombo wel opgemerkt, maar 
verontrustten nauwelijks. 

De sporadische acties van de Jeunesse werden vanaf eind decembet 

1963 talrijker en grimmiger”. “Ze vermoorden de policiers, steken staats 
gebouwen en scholen in brand en hebben het speciaal gemunt op de rijken 
onderwijzers (die moeten er allemaal aan) en staatslieden’ werd gemeld van 
uit Gungu*®, In deze regio opereerden omstreeks midden januari 1964 ven 
/O-tal benden. Na Gungu waren Totshi en Bangi aan de beurt. De rebellen 
gaven zich over aan allerlei baldadigheden: het aanvallen met molotov och 
tails van de fabrieken van Portugezen, het in brand steken van de eigen 
dom van een schoolbestuurder in de bijpost, het afmaken van cen chef de 
secteur, het afbreken van een brug, het vermoorden van soldaten op wacht 
De rebellen waren primitief bewapend met kapmessen, speren en ouder 
wetse geweren. De militaire repressailles troffen vaak hele dorpen. Bewoners 
werden op de meest gruwelijke wijzen om het leven gebracht. Lukamba, de 
streek waaruit Mulele afkomstig was, was midden januari 1964 al volledig 
platgebrand en op zijn hoofd stond een geldsom. ‘Het leven wordt echt 
onmogelijk voor het volk. niemand durft een voet in het veld te zetten. De 
kinderen komen onregelmatig naar school’. 

Uit de feiten blijkt dat eerder een escalatie dan een planmatige u 
tie van de revolutionairen de missieposten meezogen in het geweld® Ip 
14 januari 1964 kwamen de eerste militaire versterkingen aan in Kikwit en 
ontspoorde de situatie snel. Op 22 januari 1964 werd de missiepost van 
Kilembe aangevallen waarbij drie Belgische paters werden vermoord” De 


OK AAH, 8.2.5.6, verslag zr. Rosa Steurs Totshi, 10.XIL. 1963. 

2%_Onder andere een aanval met molotov cocktails op de technische landbouwschool van 
het INEAC in Kiaka. 

20 AAH, 8.2.5.2, verslag zr. Emilienne 8.1.1964. 


21 AAH, 8.25.10, verslag zr. Ignace, Gungu 13.1.1964. 

5 De stelling van Verhaegen dat het om een systematische en bewuste actie ging, tegen de 
missieposten die met een duidelijk doel en volgens een welbepaald patroon verliep, kan 
door de feiten niet worden bevestigd. B. VERHAEGEN, Rebellions, 1, 94-100 
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Het ging om drie paters oblaten: p. Albert Defever, broer van een zuster annumtiaat die 
op het ogenblik van de feiten missionaris in Peshi was, verder p. Pierre Lacbens en | 
Nicolas Hardy. 
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namen met vrachtwagens de wijk naar Kikwit. Na het vervrek werd de post 
volledig geplunderd en werden delen platgebrand. De militaire represail 
les eisten een hoge tol onder de bevolking van Kikombo®®. De missiepost 
Kingandu hield stand door cen zeltverdedigingssysteern van de bevolking 
plus een militaire wacht voor de bacs van de Yambeshi®%, Op 11 maart 
drukte de pater overste van Kikombo Adolphe Dassenoy na een bezoek aan 
Kingandu de hoop uit dat de terroristische beweging er tot stilstand was 
gebracht: “Laat ons hopen dat de terroristische actie zich niet meer uitbreidt, 
dat de rust zich gaandeweg herstelt en laat ons tot de Heer bidden voor de 
toekomst van de kerk in de Kwilu’®®. Ook in Kimbongo bleef alles rustig, en 
bleek de evacuatie van de zusters na een aanbeveling van de vicaris van het 
bisdom Léon Nkama te voorbarig. De post werd na tien dagen terug inge 
nomen. De zusters rekenden erop dat de streek stand zou houden in haar 
‘weerstand tegenover de jeugdbendes en trouw aan de missionarissen’. 
De veiligheid en het psychisch welzijn van de missiezusters beheers 
ten in de periode onmiddellijk volgend op de rebellie de missieagenda van 
de congregatie in Congo. Zuster Pascale Polfliet, die sedert 1960 moeder 
Alphonse als vicaris was opgevolgd, besliste op het moment van de evacu 
aties dat zoveel mogelijk van de in Kikwit verzamelde zusters naar België 
zouden vertrekken, zeker zij die ‘een schrik hadden gepakt’. Ook anderen 
die al een tijdje in Congo waren en hun verlof konden opnemen, werden 
naar huis gestuurd: ‘Ze waren boos hoor, de zusters, dat ze weg moesten’. 
Het verblijf werd te risicovol geacht en een snelle nieuwe inzet uitgesloten, 
De posten Kingandu en Kimbongo waren zeer moeilijk bereikbaar en wer 
den minimaal bezet. “We moesten een hele omweg maken langs de missie 
post van Kingunji om in Kimbongo te geraken’. De bisschop had bepaald 
dat de Congolese zusters, in geval van moeilijkheden met de rebellen, vrij 
waren van geloften en het recht hadden om naar huis terug te keren. Zeven 
Congolese zusters waren al in België voor studies. De novicenmeestercs liet 
de vijf overigen de vrije keuze: terug naar hun dorp gaan, aansluiten bij een 
autochtone congregatie, in casu de seurs de Marie au Kwango of meegaan. 
Ze opteerden voor de laatste en meest veilige keuze”. 
In oktober 1965 kwamen de zuster vicaris en de novicenmeesteres 
naar België en hadden een onderhoud met het algemeen bestuur over de 
actuele toestand en de opties voor de toekomst. Die waren zeer voorzichtig, 


05 AAH, 8.2.5.2, Kikombo, verslag zn 29.1.1964. 
OU AAH, 8.2.1/1, p. Lecomte aan srs. annonciades 7.111.1964: Interviews, XII. 
0 AAH, 8.2.1/1, p. Dassenoy, verslag van bezoek aan Kingandu 11.11.1964. 
106 AAH, 8.2.5.8/2, zr. Ignace aan ‘Congo-zussen’ 18.V.1964 
AAH, 8.2.1/1, kronieken 1964. C£. dl. II, 2. 
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inbegrepen, te elimineren"!®. Er werd algemeen aangenomen in de pers dat 
de regering een hand had in deze repressie, Het aantal Hutu-slachtoffers 
werd geschat op meer dan 100.000, een honderdvoud van de Tutsi-doden., 
Tevens vluchtten vele tienduizenden naa: de buurlanden Ruanda, ‘Tanzania 
en Zaïre. De gebeurtenissen creëerden een klimaat van angst en haat en 
deden in Burundi het etnische ‘conflict’ ontstaan. Dit was des te meer eet 
probleem omdat de etnieën er veel meer gemengd leefden en er cen groot 
onevenwicht was: de grote meerderheid (ca 85%) was Hutu, amper 1% 
Twa en de rest Tutsi: ‘Entre toutes les couches de la population, des liens 
de clientèle tissaient un réseau très serré de redevances, de cadeaux et al 

fermissaient, d'une part, la dépendance des masses et d'autre part, Fautorité 
d'une minorité. Die subtiele verhoudingen uit de traditionele maatschappij 
waren nu definitief verbroken. 


Zaïre: authenticiteit en dictatuur 

President Désiré Mobutu smoorde in Congo de regionale verschillen 
en mulelistische en andere verzetshaarden door een hard militair optreden 
en ten koste van de democratie. Na een eerder apolitieke overgangsperiode 
(1965-1967) versterkte hij het centrale gezag, schafte de politieke partijen 
en de vakbonden af en verving die door zijn eenheidspartij de Mouvement 
Populaire de la Révolution (MPR). In 1970 liet hij zich herverkiezen voot 
een periode van zeven jaar. In het begin maakte de Tweede Republiek een 
goede economische beurt en tilde het land uit de chaos van 1965. De hoge 
grondstoffenprijzen spekten de staatskas en lieten een uitgavenbeleid toe dar 
Mobutu's prestige in eigen land en op het internationale forum verhoogde, 
Verblind door die conjuncturele opgang startte de Congolese leider in 1971 
een campagne voor ‘authenticiteit®!!. Daarmee werd een terugkeer naar de 
Afrikaanse bronnen bedoeld en een bevrijding van iedere slaafse onderwer 
ping. De natie moest zich fier ontdoen van alle Westerse vervreemdende in 
vloeden. Mobutu veranderde zijn eigen naam en herdoopte de naam van het 
land en van zijn grootste rivier tot ‘Zaïre. De republiek Zaïre hernam de 
volle en volledige beschikking over alle rechten op de grond en ondergrond 
die voor 1 januari 1972 waren toegekend aan buitenlanders en die niet geva 
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Je Keesings Historisch Archief 1972, 19.V.1972, 313; 6.X.1972, 645 647. 

1 Hij bracht daarmee hee ‘Manifest N'S&IE in de praktijk dat in mei 1967 op het eerste 
congres van de MPR was afgekondigd. “Zaïre, het kloppend hart’, 10-11. 
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M. DEPAEPE, ‘Rien ne va plus’, ál-43 
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gezag, van de staat geplaatst, waardoor die maatregel ook gold voor onder 
wijsgebouwen. De verse hillende onderwijskoepels (dus ook 


het Bureau de 
UEnseignement Catholique) hielden door een besluit van 30 d 


ecember 1974 
op te bestaan en het godsdienstonderwijs werd overal vervangen door civiele 
opvoeding. De bisschoppenconferentie reageerde op haar plenaire vergade 
ring van januari 1975 met het besluit alle directies en godsdienstleerkrach 
ten uit het katholiek onderwijs terug te trekken. Bij wijze van tegenreactie 
besliste de overheid om alle eigendommen van de onderwijskoepels die van 
ver of dichtbij met het onderwijs te maken hadden te confisqueren”! 


3.7 Werken in een jonge kerk 


De kerkelijke hiërarchie en de vreemde congregaties 

De onafhankelijkheid van de katholieke kerk van Congo en Ruanda 
Burundi ging de politieke onafhankelijkheid in die landen vooraf. De ker 
kelijke hiërarchie verzelfstandigde in de tweede helft van de jaren 1950, 
In 1956 werd de seculiere Priester Pierre Kimbondo tot hulpbisschop van 
Kisantu benoemd®®. Tussen september en november 1959 werden nog meet 
inlandse priesters tot apostolisch vicaris of hulpvicaris benoemd in de vica 
riaten van Congo en Ruanda-Burundi. De pauselijke bulle Cu Parvulium 


van het nabijgelegen diocees. De bisdommen en prefecturen bleven wel on 
der jurisdictie van de Propaganda Fide. De benoeming van autochtone bis 
schoppen werd als Principe verankerd in de encycliek Princeps Pastorum van 
Johannes XXIII, afgekondigd op 28 november 19592, 

Op 18 september 1959 werd de inlandse priester Joseph Malula 
(1917-1989) benoemd tot coadjutor van mgr. Scalais in het vicariaat 
Leopoldstad. Bij die gelegenheid werd door de apostolische vicarissen en 


kerk en de politieke ontwikkelingen in de genoemde landen. De ordinaris 
sen juichten daarin de aankondiging van de onafhankelijkheid van « onge 
en Ruanda-Burundi toe en verwezen naar een vroeger schrijven van 1956 
waarin ze ook al het recht van de inlandse bevolking op deelname aan het 
openbaar bestuur hadden beklemtoond. Ze bepleitten een internationale 


5 M. DEPAEPE, ‘Rien ne va plus’; J. BURKE, 7hese Catholic Sisters (2001 ), 51-60; AAI, 
8.2.5.1/1, krantenknipsels 1971-1989. 


5: Ay MANZANZA MWANANGOMBE, La constitution de Ia hiérarchie eoclésiastigne, 
144. 

EL A7 MANZANZA MWANANGOMBE, La constitution de Ia hiërarchie coelésiastiane 
196-200. 
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zusters verplic ke 
verplicht om ‘Totshi niet op tes 
om een c itei en 
8 communiteit te beginnen in een van d 
namelijk Saint-André Kaggwa'”: ge 
vestigden, w. 
jaren tijd w i 
wig j oonden ze er in volle cité. De zusters 1 
esters bij te Ï np 
ware ie in het parochiale werk ‘opdat die 
\ w i 
pt worden door het liefdadigheidswerk m. ld 
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overhouden om zi 
m zich toe te | 
eggen op het 
gebed en de verl 
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De taal van Lefeb 

4 vres opvolger Alexand 

mite klonk heel wat dreigender?®. Els in Al vennen: pe 

andse bisschop gesterkt werd door de besluit er 
en van de 


bisschoppenconf ; 
penconferentie in Oe i 
ganda in juli 1969. He 
. Het kw 


1985) 
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at de nieuwe in 


AAl L,8 Isrd Vi 965 ) 
iid Ì ’Ö.4.9.), Mgr. Lefeb € de ) 965 4 
de Genoem Í rate E j aan AO 26.11.196 5 2.X 1 6 5 
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uipbiee op | ile JL a ELNGESteL tat 
zee dn ate van de Congolese bisschoppen in het teem LA 
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van de annuntiaten hebben geschonken!» 
woorden morcel dan haar ( ongelä 
Lefebvre vroeg, de zi oak 
em sanke parochies van Kikwit, 
nd sters zich er in september 196 

n bebouwde plaats. Maar in enke 


er gevraagd om de 
riet volledig, zouden 


oende tijd zouden 


seloof "> | d 
4 kondiging, van het 


eerste Afrikaanse 


am aan de lokale 


hees hs tere On CCI antwoord tc formule ren op de noden die ZI h stelden, ge 


Hvepshnes rd door het evangelie, maar conform en tn overeenstemming, Met de 


Bigen cultuur®. Van daaruit ontwikkelden bisschoppen een programma en 
Ë Pi prog 


ee hakelden ze religieuzen In. Fr rees al snel ergernis wanneer een vraag niet 


werd beantwoord: Vergis ik mij wanneer ik meen te moeten vaststellen dat 


de groters anmantten moeizaam en met tegenzin als ze al niet weigeren 


her werke aanvaarden dat de bisschop hun voorstelt en dat kadert in het 


ap ebaatsprogramma van het bisdom */. De bisschop sloot zelfs af met de 


deetging, dat hij indien niet op de vraag werd ingegaan, de heropening van 


het noviciaat van de congregatie gn de groei van de religieuze familie in het 


Bohaehearrn sau ve rhinderen. 

{Je randvoorwaarden waarbinnen de ‘vreemde’ missionarissen kon- 
‚o en meer bepaald in het bisdom Kikwit werden door 
ker afgelijnd. Van januari tot mei 1971 vond een 
clerus in het bisdom. Als verantwoording 


selijke missie-encyclieken, de 


den werken in Gong 
ge indandwe clerus nog, strak 
ganterentie plaats van de inlandse 
vaar die nparte sessie werd gegeven: ‘De pau 
leerstellingen van het Tweede Vaticaans Concilie over missie, de richtlijnen 
gemene vergaderingen van de Congolese bisschoppenconferentie 
en de recente verklaringen van zijne pauselijke hoogheid in Kampala. al 
dese oiliciële teksten beklemtonen dat het evangelie in elk land, in casu in 
Fung, moet ingeworteld worden en dat het aan de autochtone geestelijk 


held ie om de wacht af te lossen en om de missionaris te worden van het 


valt ‘le 


De Congolese clerus gaf de voorkeur aan Afrikaanse congre- 


elje it + all 
aarde dat die zich beschei- 


gathen rvan aar aardde ook ‘gemengde’ op voorw 
den gedroegen. Ze waren er niet om het Afrikaanse volk te redden maar 


win hun eigen heil, door het dienen van een lokale kerk. De missionarissen 


es Hreven sich in in de autonome pogingen om het evangelie als Afrikanen te 


beleven. In Zaïrese pastorale en theologische tijdschriften was tussen 1970 
en 1/5 her onderwerp met betrekking tot de missionarissen: MOeSsten 7e 
erveleken of konden ze blijven"? Bepaalde abbés maakten er geen geheim 


un lar ze de missionarissen buiten wilden in hun parochie”. De ofhici 


be aurdrerticite ispoliviek in Zaïre versterkte deze anti-gevoelens maar deed 


al ven bepaald moment de rangen binnen de katholieke kerk opnieuw 


buien Reeds in maart 1972 deed André Folon, overste van de Province 


bAfrigne Centrale van de jezuïeten, een oproep in die zin in een omzend 


et HANKON Inculturation’, 166 
\zuncdu aan AO 14 WL1969 
HM 4,5, verslagen ve rggadering, 2 {11971 en slotsessten mel 1971 
EE OEROL EN, Le christianisme en Afrique (1993), 16 
Hil aarheeld in Foushi AAF, 8.2.3. 9 Kwambilea aan RO 28.V11.19 11: AAM, B.2,5,0 
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Ing van de Oversten van Zaïre 
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A contribution’, 31-34 
mer. f 

gr. Ntuyahaga aan zr. Adile Sieb 
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l Voor 


P. Folon 12.11.1972; verslag AV Z, 


ns episcopaat fel 
Oppenconferentic 


Zaïre. 


s.d.; brief bissc 
gericht in 1970 door Nuy 


ens 15.LX.1969; mgr. Nuy 


aan de President waarin | 
en geen leden van de k 
u de partij 

ba p en h: 
un de bisschoppen van Z | jn 


kerk-staat op 16 ja 


Let [re | 
Zaïrese episcopaat legde in 


ader van het conflict 


rdere Commentaar in 


eelt 
ahaga. DD, 


ahaga dan 


ict vroeg de 


erk in te schakelen 


baanuntidten: pro-dt MEVE VISIE 


In 1966 kwam in de congregatie een nieuwe leefregel tor stand, die 


het rewultaat was van een denkproces in het kader van het zakenkapittel 


Die passages over missie die in het kader van de commissie ‘Apostolische 
werden voorbereid, waren vooral een weerspiegeling, van de 


genie huehe ich 
nieuwe opvattingen in Ad Gentes geformuleerd. De intentie om het ove 


een totaal’ andere boeg, te gooien was sterk aanwezig, met de nadruk op 


het afsweren van het cultuurimperialisme: ‘In waardering, en liefde leren 
wij de mensen onder wie wij leven, kennen en begrijpen, delen met hen 
wle en leed en werken met hen in deemoed en dienstbaarheid aan de 
_ Wat aan waarheid en genade reeds wordt 


is goede aarde waarin het zaad van 


vient 
uitbeuw van hun cigen wereld… 


te vanden in eigen riten en culturen… 
her evangelie kan gedijen’. Het christologische perspectief in de tekst was 
schatplichtig aan Lumen Gentium: “Zoals Christus zich in zijn menswording, 
underworpen heeft aan de sociale en culturele levensvoorwaarden van zijn 
valle. trachten wij ons volledig, te integreren in de gemeenschap waarheen 


wij gezonden worden’. Het woord ‘missie’ was duidelijk in diskrediet. ba 


wend bij voorkeur gesproken over de ‘zending, van de missiezusters en ovel 


vurwikkelingsgebied’ met betrekking, tot hun werkterrein. Concrete opties 
al beleidslijnen werden in de leefregel niet ontwikkeld. Het apostolaatsveld 
word zelfs verruimd: ‘Door de catechese, het onderwijs, de ziekenverple 
ping en de inschakeling in parochiale en sociale werken helpen de inheemse 
wmntdaten samen met de missiezusters gemeenschappen van gelovigen 
npbouwen’, Dit was de eerste statutaire tekst van de congregatie waarin de 
Aten hrone 

Op een ontmoetingsdag, rond missionering, il 
6 in juni 1965 werd een 


„usters annuntiaten uitdrukkelijk werden vermeld’. 
1 het kader van de 


Vrouwelijke Vereniging voor Hogere Oversten 


brief van de prefect van de Propaganda Fide aan de missiecongregaties voor 


gelezen. Daarin werd de hoogdringendheid van een snelle terugkeer van 


de mnisstecongregaties, ook de vrouwelijke, onderstreept: ‘De posten en de 


werken moeten zo snel mogelijk worden heringenomen om een al ve lange 


\_ Algemeen in verband met dit zakenkapittel en de nieuwe leefregel zie R‚ CI IRISTENS, 
100 paar Heilig Hartinstituut, 293-294. 
KAL, 4,1.6.2/5, zakenkapittel 1966, commissie apostolische gerichtheid 3,1. Ll, leef gel 
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In Belgi 


in 1958 in alle landen opgericht op verzoek van Rome 
inciaal van de minderbroeders als ass/stens regularis en Jozel 
reduid Om de zaak te CO hen. In het kader van die 


De vereniging, was 
verden pater HL, Peeters, prov 


vibe bets als aesststens ecelesiastie US AAN) 
stand Weka CC her alleen CON FEP ALLEN zele Velen 


VELG kewam ook een misstecomite tot 
WILLE ZUNLETN, 


die uiesluirend aan missioneringswerk deden: zusters van de Jacht, de 
Iaaneiscanessen misstonarissen van Maria, zusters van Marta van Pittem, dominicanessen 


van Vichermont en zusters van liefde van Jezus en Marta 


onderbreking, te voorkomen, die fataal zou kunnen zijn v 


De congregatie liet zich door de 
algemeen bestuur met al 


oor het christen 
14 


dom’ ktnmaningen nic opjagen. Het 
gemeen overste zuster Maggy Boxho (1962 196H) 
gaf de voorkeur aan cen 


voortgezette vorming voor zijn 
Vicaris Pascale Polfliet en c 


missiezusters, 
en medezuster volgde 
gemeen bestuur tijdens het schooljaar 1965-1 
Ecole Missionnaire d'Action Catholique et d'Acti 
afhing van het bisdom Ri 


Franse taal 


nop verzoek van het al 
966 een bijscholing aan de 
on Sociale, een instituut dat 
jssel. De bedoeling was wellicht de kennis ve 


aan te scherpen en de missionaire visie te vernieu 
Ewalda Dooreman werd 


un de 


wen. Zustet 
gevraagd om een postgraduaat te volgen aan de 
universiteit. Het Instituut voor de studie van de ontwikkelings 
landen was een nieuw initiatief Zij sloot zich aan bij het kleine groepje 
overwegend mannelijke studenten”, Drie missiezusters onderwijzeressen 
herschoolden zich op eigen vraag tot verpleegster-vroedvrouw. Een aantal 
Congolese zusters was al voor de rebellie naar België gekomen om er onde 
andere te studeren aan de Franstalige normaalschool van de congregatie in 
Sint-Pieters-Woluwe. Maar ook voor de niet-studerenden werd gedacht dat 
het nuttig was dat ze een tijdje doorbrachten in België. Het moederhuis was 


cen verrijking op religieus en cultureel vlak, zo werd in 1963 gesteld. Was 


bij de un gebrekkige kennis van 


Leuvense 


overkomst van de eerste novicen vooral h 
het Frans opgevallen? 
He 


t eerste doel van het in 1968 nieuw verkozen algemeen bestuurt 
bestond e 


rin om in het verlengde van het zakenkapittel van 1966 cen alge 
mene vergadering te organiseren in Congo®®, Zij zou plaatshebben tijdens 
het eerste bezoek aan Congo van de nieuwe algemeen overste zuster Roza 
Peeters (1968-1986) in het voorjaar van 1969. Uit de omzendbrief aan de 
Missiezusters ter gelegenheid van dat bezoek kwam de meer bescheiden op 

stelling van het moederhuis tegenover het werk in de ‘missies’ naar voor: “Ike 
ben er mij heel sterk van bewust dat ik u kom bezoeken als iemand die uw 
taak en uw leven daar onvoldoende ken en dat i 


k mij niet het recht mag, toe 
eigenen uw problemen te willen oplossen’® Een eerste stap werd gezet in 
de richting van een regionale autonomie door de verkiezing v 


antwoordelijke, Er werd besloten dat het ambt van zustct 
Polfliet nog zou lopen tot juli 1971, Haar raad, bestaande uit 


Afrikaanse zusters was in functie voor een periode v 


an de regionale 
ver " vicaris Pascale 
twee Europese 


an drie jaar. Als 


en twee 


LR] 


“AAH, 4.6.1/1, VHO, verslagen ontmoetingsdag 16.V1.1965. 
5 De missiezuster vermeldde als medestudenten o.a. Louis Baeck, Joseph Nicaisc, Aupsust 
Vanistendael, Frans Van Mechelen. 
Voor de keuze en samenstelling van dit bestuur zie R‚ CHRISTENS, 700 jaar H 
Hartinstituut, 296. 
IO 


AAH, 8.2.3.2.2/1, omzendbrief 29.1.1969. 
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Het verder samenleven veronders 


hard werd gewerkt aan een mental 
koloniale 


tel 
ze de dan wel dat langs beide kanten 
eitsverz Î issi 
pen ek randering. De missiezusters die de 
eere ta egemaakt, moesten nu plots loskome 
| Kele jaren voordien nog heel normaal en zelf fl 
‚e moesten afs dt 
ah afstand nemen van het Westerse superioriteit 
aanvaarden de Î 
en den dat hun opvattingen over opvoeding 
cligieus en daeelij 
in en dagelijks leven niet de enige zaligm f 
vooral ook het gel i ï p 
sisi geloof in hun Zaïrese medezusters bewaren. De Afri 
S Moesten aanvaarden dat er binnen elke com he a 
zen waren aan het i lei 
ae onafhankelijkheid 
eidsgevoel en d í 
5 at een zin v 
Je zusters moesten loskomen van de eisen v 


en ve > beï Í Í 
u de beïnvloeding via de clans. Zij mo 
paalde evangelische wa nat” 


1 van at 
de norm waren 
sgevoel en leren 
verpleging, missionering, 
kende waren. Ze moesten 


Sowieso gren 
ie pn oor adaptatie 
an de brede familie 
anvaarden dat ; 

af € dat be 
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OOePUI 7 ab ‚ook niet v; ; 
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De Zaïrese zusters warten LI die hage nzeel ontvanke lijk vool che AL 


gere weispolitiek, loen de novicenmeesteres Maria De Coster in 1971 


begi dentnd | overste!” werd, ‘eisten ze een ( ongolese Zuster als novicenmees 


Feit BT ZUSLCI mocht ook nict geflankeerd worden door CEN blanke, Lo 


huisdele het: ‘Deze wensen zijn dringend … Dat betekent niet dat wij ons 


willen afscheiden maar in de huidige conjunctuur Is het noodzakelijk om 


de vreddevolle en harmonische ontplooiing, van de annuntiatengroep tn de 


longe Congolese kerk mogelijk te maken’*®. Er werd gevolg gegeven aan 


de vraag, In het kader van de afrikaniseringspolitiek, die door de bisschop 


werd nangedreven, werd ook aan zoveel mogelijk Afrikaanse zusters een lei 
dinppevende functie in het onderwijs gegeven. In 19/4 was de functie van 


n Zaïrese handen alsook vier directieambten®/. Intussen 


Herde ON NCEsteres 1 


groete de zorg, om het voortbestaan van de congregatie in Zaïre in het licht 


van de anti-katholieke en anti vreemden politiek van Mobutu”. De Union 


der Auperienres Majeures (USUMA) van Zaïre maande de congregaties aan 


vin alle nodige voorzorgen te nemen op het vlak van personeel en beheer" 


[et toekomstperspectief werd nooit uit het oog, verloren. De overste 


vroep, haar regionaal overste om een eigen voorbereiding, te organiseren op 


972: ‘het specifieke van de missie moet vooral ter plaatse 


het hapitel van | 
tiereis in 1975 kondigde zij aan dat de 


winpewerkt worden"®”, Op haar visita 


Hijd van de eerste Afrikaanse lokale oversten nakende was. En ook de tijd van 


de verste autochtone regionale was niet ver meer af**!. Het volgende objectief 


1980 om te komen tot een Zaïrese provincie, luidde het in 1975. 


lijkheden tot een verdere ontwikkeling, als 


ken VEN 
In Burundi leken de moge 
in 1970 verder weg, dan ooit. De congregatie had er 


reerde’ congregatie 
rit dar de bis 


voviciaat en het zag, er in het geheel niet naar t 


Hett arijd peen 
verlenen. Het leek er ernstig, op dat de 


hep toelatingen in die richting, zou 


enige mogelijkheid er in bestond om het werk langzaam uit handen geven 


van de autochtone congregaties, waarvan de Bene Tereza op dat ogenblik al 


bamelijk sterk stonden. De gebeurtenissen van april mei 1972 versterkten 


De nieuwe regionale equipe die werd aangeduid voor drie jaar bestond 


hase pret be At IS 
ite or Maria De Gostet (regionaal overste), zr. Josée Semeki (novicenmeesteres), 41 
Gadelieve Mwanamtumu, Zi Pascale Polfliet en zr Michaëlla Goossens als raadsleden 
MH H2,4,4,2, verg, AB 20.V. 1971 
KET, 4.2.2/2 vergaderingen AB, verzoe kschrift s.d 


) 


ALL a 2 M/L, vergadering, AB 3.VI1.1974. Cf dl. 1, 
verden ze van het USUMA — Zaïre onder voorzitterschap van zi Wamonga 


bhv ten 
PWT EO ook aangemoedigd NATL, 8.2.3. 1/13, rondschrijven USUMA 10.1V. 19/5 
ALT HH I/I3, zr. Wamonga PWETO (vz USUMA Zafre) aan CONnpregaen 
LIV. 19/3 
ALIM HA 1/2, briefwisseling, | 1972 


ALL HB 23 2,Á, visitatiereis 19/5 


nog, het gevoel Velt cen 


nt 
Uster van de Bene Jorg: 


stervende’ iehei 
vende tunwezigheid. In juni 1972 


| lig f ‚ werd ee 

ng se sd benoemd Lot directrice Ve â dd 
urundese bisschoppen rca 

nvol 


utu's in het land, 
“Aanwezig, Het Burundese episco 
religieuze congregaties niet in dank 
$ Ervan te veel partij te kiezen*®. De 
Een omzendbrief van de cong‚re 

op de politieke gebeurtenissen: 
enheid en vergeving’. De brief 


erd aangegrepen om alle schik 


doende scherp op de w, 


Het morele gezag 


se in handen 
appen” Ï 
PP n”, De gebeurtenissen van 
u . : 

mische en sociaal klimaat in het 


Algemee 
Á (jj overste zust r Ko Le sen de ve 14 
(4 R ZA cters dr U” woordt 


den zuster 
zuster Maggy Boxho 
An 1heuwissen, Josée 


Boxho. Foto AAH 


Sl ned lijke voor de ontwikkelineslan 
1Mbongo in december 197. 8 
go in december 1978. Vlnr: dh 


Semeki, R pe 

$ ‚ Aoza Peeters, Pysc. j an 
zscale Poll: / 

‚ Pascale Polfliet, Jeanne Claes en M 
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11 De theologische visie op missionering 


Nieuwe contouren lijnden na het imbroglio van de jaren 1960 de 
Bathelieke missie-opvattingen at. De neologismen nieuwe evangelisatie’ 
BR bredere he rdefiniëerden vanaf circa 1975 de missieopdracht. Paus 


Bohannen Waulus 1 (19/8-2004) maakte van de mieuwe evangelisatie het 


mette van zijn pontificaat. Hij lanceerde het begrip op de vierde bisschop 

Peneunterentie van Latijns Amerika in Mexico (Puebla) in 1979 als een 
Bepliek vijs de mmvarxastise h geïnspireerde bevrijdingstheologie. De ware be 
Belieling moest niet buiten het christendom gezocht worden maar in het 
geangelie sell en de verkondiging ervan. De Blijde Boodschap brengen aan 
mensen die nog, nooit van Jezus Christus hadden horen spreken was de 
beerijdende kernopdracht van het christendom. Johannes Paulus LL verdui 

delijke in LON dar de nieuwe evangelisatie niet zozeer een inhoudelijke 
vernieuwing beoogde dan wel een nieuw elan, nieuwe aan de tijd aange 

paste methoden en nieuwe expressievormen. Die nieuwe expressievormen 
waren een uitnodiging aan de jonge kerken van Latijns-Amerika, van Afrika 
en Asië in wie in het licht van de geloofsachteruitgang, in het Westen alle 
hoer werd gesteld. Evangelisatie betekende voor de lokale kerken zowel 
berkepsdsurw, pelootsverdieping, zelfevangelisatie als de eerste verkondiging, 
an nierelristenen. Ook in het gesec ulariseerde Europa was et werk aan de 


weindel De nieuwe evangelisatie had met andere woorden een pastorale 


raed anr) en een missionaire dimensie (ad extra)”. 
Het begrip ineulturatie maakte in het midden van de jaren 1970 op 
gn Inn cle missiolopie"®, Een van de deereten van de algemene vergadering, 


un ele jezuteten in 19/5 in Rome luidde ‘de inculturatie van het christelijke 


Blmkrarie in 1978 als 


en geloof De generaal van de jezuïeten Pedro Arrupe definieerde in 
‘de incarnatie van het christelijke leven en de christe 
bijbee boeseodec happ tn een concrete « ulturele context, in die mate dat niet alleen 
wieebeudedeingsvormen van de eigen cultuur worden gebruikt, maar ook dat 


be religieuse ervaring, op haar beurt een inspirerende kracht worde die de 


waal Vell kardinaal Danneels op het zesde Sym postumn Valt Kuropen 


LL de tesenf 

boor beeopspven in Rome tn 1986 over het pe seculariscerde Huropa vagelis ren’ 

TOMY, ‘bvanpgelisation’, 125-129; O DEGRIJSE, De derde kerk, 15-16; 83-85 
ade peu hieddenis van het neologisme baseerden wij ons op H DERRODI TE, Let 

hetotbanderme en Afrique (1992), 1, 133-140. HL DERROH WI wijst erop dat cen eerste 
huile van het woord binnen het missionaire discours al terug, te vinden was bij che 


Charles in het begin van de jaren 1950 Hij ondeende het aan che 


lobep, Dierre 
che welke een ichivichu 


Beret deon tnne vtropolop en definieerde het als de cock volgens 


vpelte hu vel orch aan te passen aan de discipline van zijn groep 


